
Portes Sectionnelles RésidentiellesPortes Sectionnelles Résidentielles
Puertas ResidencialesPuertas Residenciales

ResidentialResidential
DoorsDoors

Domus Line / Orus / Side Line / Bascu LineDomus Line / Orus / Side Line / Bascu Line
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Pour Breda sont les détails qui font la différencePour Breda sont les détails qui font la différence
En Breda son los detalles que En Breda son los detalles que 

hacen la diferenciahacen la diferencia

QualitéQualité
Toutes les portes Breda ont été créées Toutes les portes Breda ont été créées 
pour être uniques. Nous projetons pour être uniques. Nous projetons 
les portes avec des systèmes les portes avec des systèmes 
informatiques qui él iminent imprévus informatiques qui él iminent imprévus 
possible de réalisation. Le résultat possible de réalisation. Le résultat 
est un exemple de qualité qui dure est un exemple de qualité qui dure 
longtemps.longtemps.

Dispositifs de sécurité.Dispositifs de sécurité.
Chaque porte sectionnelle Breda Chaque porte sectionnelle Breda 
a nombreux dispositifs de sécurité a nombreux dispositifs de sécurité 
fournis en standard. Pour ce motif fournis en standard. Pour ce motif 
chaque réalisation est le résultat d’un chaque réalisation est le résultat d’un 
procédé de production hautement procédé de production hautement 
qualif ié: à partir du projet, effectué qualif ié: à partir du projet, effectué 
avec des systèmes informatiques avec des systèmes informatiques 
d’avant-garde, jusqu’aux contrôles d’avant-garde, jusqu’aux contrôles 
effectués sur chaque pièce, dans le effectués sur chaque pièce, dans le 
but d’analyser et de vérif ier la qualité but d’analyser et de vérif ier la qualité 
et la sécurité du produit.et la sécurité du produit.

ConfortConfort
Une porte sectionnelle Breda s‘ouvre Une porte sectionnelle Breda s‘ouvre 
et se ferme vraiment facilement. et se ferme vraiment facilement. 
Nombreux sont les éléments qui Nombreux sont les éléments qui 
rendent l ’uti l isation de la porte rendent l ’uti l isation de la porte 
immédiate et confortable: la possibil ité immédiate et confortable: la possibil ité 
d‘instal ler un petit moteur „si lencieux“ d‘instal ler un petit moteur „si lencieux“ 
f ixé au plafond, le mouvement contrôlé f ixé au plafond, le mouvement contrôlé 
et sécurisé grâce à la présence des et sécurisé grâce à la présence des 
photocellules, la télécommande photocellules, la télécommande 
simple et pratique et la lumière de simple et pratique et la lumière de 
courtoisie automatique.courtoisie automatique.

QualityQuality
Each Breda door is designed to be Each Breda door is designed to be 
unique. The design is made through unique. The design is made through 
data processing which avoids any data processing which avoids any 
kind of unexpected event during kind of unexpected event during 
production. The result is the best total production. The result is the best total 
quality that wil l last forever.quality that wil l last forever.

Safety devicesSafety devices
Each Breda sectional door includes aEach Breda sectional door includes a
range of security systems as standardrange of security systems as standard
equipment. In fact every Breda equipment. In fact every Breda 
product is the result of a highly skil led product is the result of a highly skil led 
production process: starting from the production process: starting from the 
design, made with advanced tools, up design, made with advanced tools, up 
to the verif ication tests performed on to the verif ication tests performed on 
each component in order to monitor, each component in order to monitor, 
analyze and verify its quality and safety. analyze and verify its quality and safety. 

ComfortComfort
You can easily open and close a You can easily open and close a 
Breda sectional door. Several features Breda sectional door. Several features 
make its use fast and comfortable: the make its use fast and comfortable: the 
option of a small and “si lent” motor option of a small and “si lent” motor 
f ixed on the ceil ing, the presence of f ixed on the ceil ing, the presence of 
photocells that assure a controlled and photocells that assure a controlled and 
safe motion, the easy to use remote safe motion, the easy to use remote 
control and automatic courtesy l ight.control and automatic courtesy l ight.  

CalidadCalidad
Cada puerta Breda está diseñada Cada puerta Breda está diseñada 
para ser única. El diseño se hace con para ser única. El diseño se hace con 
sistemas informáticos que eliminan sistemas informáticos que eliminan 
todos los imprevistos de realización. todos los imprevistos de realización. 
El resultado es el mejor ejemplo de la El resultado es el mejor ejemplo de la 
calidad total que dura para siempre.calidad total que dura para siempre.

SeguridadesSeguridades
Cada puerta seccional Breda respeta Cada puerta seccional Breda respeta 
todas las normas de seguridad y todas las normas de seguridad y 
proporciona una gama de sistemas proporciona una gama de sistemas 
de seguridad como equipo estándar. de seguridad como equipo estándar. 
De hecho, cada creación es el De hecho, cada creación es el 
resultado de un proceso altamente resultado de un proceso altamente 
cualif icado: desde el diseño, hecho cualif icado: desde el diseño, hecho 
con instrumentos avanzados para la con instrumentos avanzados para la 
verif icación de cada pieza con el f in verif icación de cada pieza con el f in 
de supervisar, analizar y verif icar la de supervisar, analizar y verif icar la 
calidad y la seguridad.calidad y la seguridad.

ComodidadComodidad
Una puerta seccional Breda se Una puerta seccional Breda se 
abre y se cierra con facil idad. Los abre y se cierra con facil idad. Los 
elementos que hacen uso inmediato y elementos que hacen uso inmediato y 
confortable de la puerta son muchos: confortable de la puerta son muchos: 
la posibil idad de instalar un motor la posibil idad de instalar un motor 
pequeño y si lencioso en el techo, el pequeño y si lencioso en el techo, el 
movimiento controlado y seguro por la movimiento controlado y seguro por la 
presencia de fotocélulas, el mando a presencia de fotocélulas, el mando a 
distancia fácil de usar y conveniente la distancia fácil de usar y conveniente la 
luz de cortesía automática.luz de cortesía automática.

For Breda are the details that For Breda are the details that 
make the differencemake the difference



“Up & Over” door“Up & Over” door Sectional doorSectional door
BasculanteBascu lante Por te sect ionne l le /  Puer ta secc iona lPor te sect ionne l le /  Puer ta secc iona l
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Une porte sect ionnel le Breda est très faci le à ouvr i r, en Une porte sect ionnel le Breda est très faci le à ouvr i r, en 
chois issant une version motor isée!chois issant une version motor isée!

Una puerta seccional Breda es muy fáci l  de abr i r, e l ig iendo una Una puerta seccional Breda es muy fáci l  de abr i r, e l ig iendo una 
versión motor izada!versión motor izada!

Une porte basculante Breda est très faci le à ouvr i r, en Une porte basculante Breda est très faci le à ouvr i r, en 
chois issant une version motor isée!chois issant une version motor isée!

Una puerta basculante Breda es muy fáci l  de abr i r, e l ig iendo una Una puerta basculante Breda es muy fáci l  de abr i r, e l ig iendo una 
versión motor izada!versión motor izada!

Une porte sect ionnel le Breda vous permet de prof i ter ple inement Une porte sect ionnel le Breda vous permet de prof i ter ple inement 
de l ’espace à l ’ intér ieur et à l ’extér ieur du garage.de l ’espace à l ’ intér ieur et à l ’extér ieur du garage.

A Breda sectional door al lows the use of wholeA Breda sectional door al lows the use of whole
internal and external space of the garage.internal and external space of the garage.

Una puerta seccional Breda permite el uso completo del Una puerta seccional Breda permite el uso completo del 
espacio inter ior y exter ior del garaje.espacio inter ior y exter ior del garaje.

Une porte basculante Breda n’a pas besoin des ra i ls au plafond.Une porte basculante Breda n’a pas besoin des ra i ls au plafond.

Una puerta basculante Breda no necesita guías en el techo.Una puerta basculante Breda no necesita guías en el techo.

Une porte sectionnel le Breda offre une isolat ion thermique élevée.Une porte sectionnel le Breda offre une isolat ion thermique élevée.

A Breda sectional door provides a high A Breda sectional door provides a high 
thermal insulat ion.thermal insulat ion.

Una puerta seccional Breda ofrece un al to ais lamiento térmico.Una puerta seccional Breda ofrece un al to ais lamiento térmico.

Une porte basculante Breda offre une isolat ion thermique élevée.Une porte basculante Breda offre une isolat ion thermique élevée.

A Breda up and over door provides a high A Breda up and over door provides a high 
thermal insulat ion.thermal insulat ion.

Una puerta basculante Breda ofrece un al to ais lamiento térmico.Una puerta basculante Breda ofrece un al to ais lamiento térmico.

A Breda up and over door does not need A Breda up and over door does not need 
tracks on the cei l ing.tracks on the cei l ing.

A Breda up and over door is very easy toA Breda up and over door is very easy to
open, choosing a motorized version!open, choosing a motorized version!

A Breda sectional door is very easy toA Breda sectional door is very easy to
open, choosing a motorized version!open, choosing a motorized version!
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Breda Sistemi Industriali meetsBreda Sistemi Industriali meets
important requirements for quality, safetyimportant requirements for quality, safety

and cares about product appearance.and cares about product appearance.

La Sté Breda Sistemi Industriali est La Sté Breda Sistemi Industriali est 
symbole de qualité, sécurité et elle prête toujours symbole de qualité, sécurité et elle prête toujours 

attention à la beauté du produit. attention à la beauté du produit. 

Breda Sistemi Industriali expresa los valoresBreda Sistemi Industriali expresa los valores
y los requisitos importantes de calidad, y los requisitos importantes de calidad, 

seguridad y atención a la estética del producto.seguridad y atención a la estética del producto.
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Company Breda is constantly Company Breda is constantly 
engaged in studies and research engaged in studies and research 
of new materials and technologies of new materials and technologies 
to meet the aesthetic, architectural to meet the aesthetic, architectural 
and  practicality needs of modern and  practicality needs of modern 
l iving. The presence in the territory l iving. The presence in the territory 
of our sales network grants a fast of our sales network grants a fast 
and competent service, directly at and competent service, directly at 
home.home.
To choose Breda Sistemi To choose Breda Sistemi 
Industrial i means selecting always Industrial i means selecting always 
the best: al l products are subject the best: al l products are subject 
to specif ic tests to monitor and to specif ic tests to monitor and 
ensure quality and safety.ensure quality and safety.

Notre entreprise est Notre entreprise est 
constamment engagée dans constamment engagée dans 
l‘étude et la recherche de l‘étude et la recherche de 
nouveaux systèmes, matériaux nouveaux systèmes, matériaux 
et technologies, pour répondre et technologies, pour répondre 
aux besoins de la vie moderne aux besoins de la vie moderne 
pour ce qui concerne pour ce qui concerne 
l’esthétique, l ’architecture et les l’esthétique, l ’architecture et les 
avantages pratiques.avantages pratiques.
La présence du Réseau de La présence du Réseau de 
Vente garantit un service rapide Vente garantit un service rapide 
et compétent pour le client et compétent pour le client 
f inal. Le fait de choisir Breda final. Le fait de choisir Breda 
Sistemi Industrial i signif ie Sistemi Industrial i signif ie 
choisir toujours  le mieux. choisir toujours  le mieux. 
Tous les produits sont sujet à Tous les produits sont sujet à 
des contrôles pour garantir la des contrôles pour garantir la 
qualité et la sécurité.qualité et la sécurité.

La compañía está La compañía está 
constantemente ocupada en constantemente ocupada en 
el estudio y la investigación el estudio y la investigación 
de nuevos materiales y de nuevos materiales y 
tecnologías capaces de tecnologías capaces de 
responder a las necesidades responder a las necesidades 
estéticas, arquitectónicas estéticas, arquitectónicas 
y funcionales de la vida y funcionales de la vida 
moderna. La presencia en el moderna. La presencia en el 
territorio de la red comercial territorio de la red comercial 
garantiza un servicio rápido garantiza un servicio rápido 
y competente siempre y competente siempre 
directamente en casa. Optar directamente en casa. Optar 
por Breda Sistemi Industrial i por Breda Sistemi Industrial i 
signif ica siempre elegir lo signif ica siempre elegir lo 
mejor: todos los productos mejor: todos los productos 
están sujetos a criterios están sujetos a criterios 
específ icos para vigi lar y   la específ icos para vigi lar y   la 
calidad y seguridad.calidad y seguridad.
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ACCESSORIES ACCESSORIES / Accesso i res /  Accesor ios/ Accesso i res /  Accesor ios

Plus and safety devicesPlus and safety devices / Secur i tés et Plus / Valores e Plus / Secur i tés et Plus / Valores e Plus

Inspect ion windows and Glazed sect ionsInspect ion windows and Glazed sect ions
Hublots et sect ion v i t rées / Mir i l la e Secciones Vidr iadasHublots et sect ion v i t rées / Mir i l la e Secciones Vidr iadas

Visa sections - Multiblade Visa sections - Multiblade 
venti lation gri l leventi lation gri l le

Section Visa - Gri l le d’aération Section Visa - Gri l le d’aération 
avec ailettesavec ailettes

Sección Visa - Reji l la de Sección Visa - Reji l la de 
venti lación con aletasventi lación con aletas

Visa sections - Acryl ic Visa sections - Acryl ic 
glass bronzeglass bronze

Section Visa - Acryl iqueSection Visa - Acryl ique
bronzebronze

Sección Visa - Acrí l icoSección Visa - Acrí l ico
broncebronce

Visa sections - Acryl ic glass Visa sections - Acryl ic glass 
clearclear

Section Visa - Acryl ique Section Visa - Acryl ique 
transparenttransparent

Sección Visa - Acrí l ico Sección Visa - Acrí l ico 
transparentetransparente

Visa sections - Stretched sheet Visa sections - Stretched sheet 
SQ 20SQ 20

Section Visa - Tôle étiréeSection Visa - Tôle étirée
SQ 20SQ 20

Sección Visa - Chapa estirada Sección Visa - Chapa estirada 
SQ 20SQ 20

Visa sections - Stretched sheetVisa sections - Stretched sheet
ST 7,3ST 7,3

Section Visa - Tôle étiréeSection Visa - Tôle étirée
ST 7,3ST 7,3

Sección Visa - Chapa estiradaSección Visa - Chapa estirada
ST 7,3ST 7,3

Visa sections - Acryl ic Visa sections - Acryl ic 
smoky grey/smoky greysmoky grey/smoky grey
Section Visa - Acryl iqueSection Visa - Acryl ique

fumé/fuméfumé/fumé
Sección Visa - Acrí l ico Sección Visa - Acrí l ico 

ahumado/ahumadoahumado/ahumado

Visa sections - Steel Gri l leVisa sections - Steel Gri l le
Section Visa - Gri l le en acierSection Visa - Gri l le en acier

Sección Visa - Reji l la de aceroSección Visa - Reji l la de acero

Round satin stainlessRound satin stainless
-steel Ø 330 mm - clear-steel Ø 330 mm - clear

Acier inoxydable satiné rond Ø Acier inoxydable satiné rond Ø 
330 - transparent330 - transparent

Acero inoxidable satinado Acero inoxidable satinado 
redondo Ø 330 - transparenteredondo Ø 330 - transparente

Rhombus satin stainlessRhombus satin stainless
-steel 230x230 - clear-steel 230x230 - clear

Losange satiné en acier inoxydable Losange satiné en acier inoxydable 
230x230 - transparent230x230 - transparent

Rombo satinado de acero Rombo satinado de acero 
inoxidable 230x230 - transparenteinoxidable 230x230 - transparente

Satin Stainless-steelSatin Stainless-steel
230x230/310x310 - clear230x230/310x310 - clear

Acier inoxydable satiné Acier inoxydable satiné 
230x230/310x310 - transparent230x230/310x310 - transparent

Acero inoxidable satinado Acero inoxidable satinado 
230x230/310x310 - transparente230x230/310x310 - transparente

Venti lation gri l le, black or whiteVenti lation gri l le, black or white
Gri l le d‘aération, blanche ou noire Gri l le d‘aération, blanche ou noire 

Reji l la de venti lación, Reji l la de venti lación, 
blanca o negrablanca o negra

Black ABS 700x370Black ABS 700x370
En ABS noir 700x370 En ABS noir 700x370 

En ABS negro 700x370En ABS negro 700x370

ABS transparent 525x350, ABS transparent 525x350, 
black or whiteblack or white

En ABS 525x350 transparentEn ABS 525x350 transparent
blanc ou noir blanc ou noir 

En ABS 525x350 transparenteEn ABS 525x350 transparente
blanco o negroblanco o negro

ABS transparent 525x350 gold-plated, ABS transparent 525x350 gold-plated, 
chromed or bronzedchromed or bronzed

ABS 525x350 transparentABS 525x350 transparent
doré, chromé ou bronzé doré, chromé ou bronzé 

En ABS 525x350 transparente En ABS 525x350 transparente 
dorado, cromado o bronceadodorado, cromado o bronceado

ABS opal glass 525x350, ABS opal glass 525x350, 
black or whiteblack or white

En ABS 525x350 opalinEn ABS 525x350 opalin
blanc ou noir blanc ou noir 

En ABS 525x350 opalinaEn ABS 525x350 opalina
blanco o negroblanco o negro

ABS opal glass 525x350, gold-plated, ABS opal glass 525x350, gold-plated, 
chromed or bronzedchromed or bronzed

En ABS 525x350 opalinEn ABS 525x350 opalin
doré, chromé ou bronzé doré, chromé ou bronzé 
En ABS 525x350 opalinaEn ABS 525x350 opalina

dorado, cromado o bronceadodorado, cromado o bronceado

ABS cross barred 525x350, black ABS cross barred 525x350, black 
or whiteor white

En ABS 525x350 avec croisi l lons, En ABS 525x350 avec croisi l lons, 
blanc ou noir blanc ou noir 

En ABS 525x350 con cruz, En ABS 525x350 con cruz, 
blanco o negroblanco o negro

Sun design 2/4 piecesSun design 2/4 pieces
Avec motif Solei l en 2/4 pièces Avec motif Solei l en 2/4 pièces 

Dibujo „Sol“ 2/4 piezasDibujo „Sol“ 2/4 piezas

ABS 525x350 white or black,ABS 525x350 white or black,
with gri l lwith gri l l

En ABS 525x350 avec gri l le, En ABS 525x350 avec gri l le, 
blanc ou noir blanc ou noir 

En ABS 525x350 con reji l la, En ABS 525x350 con reji l la, 
blanco o negroblanco o negro

Black oval PVC 609x203 Black oval PVC 609x203 
En PVC noir oval 609x203En PVC noir oval 609x203

En PVC negro oval 609x203En PVC negro oval 609x203

ABS 525x350 gold-plated, chromed or ABS 525x350 gold-plated, chromed or 
bronzed, with gri l lbronzed, with gri l l

ABS 525x350 avec gri l le; ABS 525x350 avec gri l le; 
doré, chromé ou bronzédoré, chromé ou bronzé

En ABS 525x350 con reji l la En ABS 525x350 con reji l la 
dorado, cromado o bronceadodorado, cromado o bronceado

ABS 525x350 trasparent/smokyABS 525x350 trasparent/smoky
gold-plated, chromed or bronzedgold-plated, chromed or bronzed
ABS 525x350 transparent/fuméABS 525x350 transparent/fumé

doré, chromé ou bronzédoré, chromé ou bronzé
En ABS 525x350 transparente/ahumadoEn ABS 525x350 transparente/ahumado

dorado, cromado o bronceadodorado, cromado o bronceado

ABS 525x350 smoky/smokyABS 525x350 smoky/smoky
gold-plated, chromed or bronzedgold-plated, chromed or bronzed

ABS 525x350 fumé/fuméABS 525x350 fumé/fumé
doré, chromé ou bronzédoré, chromé ou bronzé

En ABS 525x350 ahumado/ahumadoEn ABS 525x350 ahumado/ahumado
dorado, cromado o bronceadodorado, cromado o bronceado

Visa sections - Acryl ic Visa sections - Acryl ic 
trasparent/smoky greytrasparent/smoky grey

Section Visa - Acryl ique Section Visa - Acryl ique 
transparent/fumétransparent/fumé

Sección Visa - Acrí l ico Sección Visa - Acrí l ico 
transparente/ahumadotransparente/ahumado

Visa sections - Acryl ic glass Visa sections - Acryl ic glass 
milky/satinmilky/satin

Section Visa - Acryl ique Section Visa - Acryl ique 
opaline/satin opaline/satin 

Sección Visa - Acrí l ico opalinoSección Visa - Acrí l ico opalino
/satén/satén

Spring break safety deviceSpring break safety device
Parachute ressorts Parachute ressorts 

Paracaídas contra la rotura de muellesParacaídas contra la rotura de muelles

Cable break safety device Parachute Cable break safety device Parachute 
contre la rupture des câbles/Paracaídas contre la rupture des câbles/Paracaídas 

contra la rotura de cablescontra la rotura de cables

Safety driveSafety drive
Traction de sécurité Traction de sécurité 

Tracción de seguridadTracción de seguridad

Galvanized springs Galvanized springs 
Ressorts galvanisés Ressorts galvanisés 
Muelles galvanizadosMuelles galvanizados

PhotocellsPhotocells
Photocellules Photocellules 
FotocélulasFotocélulas

No-touch infrared safety No-touch infrared safety 
rib/Barre palpeuse de rib/Barre palpeuse de 

sécurité No-Touch/Barra sécurité No-Touch/Barra 
de seguridad No-touch con de seguridad No-touch con 
pantalla de rayos infrarrojos pantalla de rayos infrarrojos 

Pedestrian doorPedestrian door
Porti l lon Porti l lon 

Puerta peatonalPuerta peatonal

Pedestrian door with low Pedestrian door with low 
thresholdthreshold

Porti l lon avec seuil rabaissé Porti l lon avec seuil rabaissé 
Puerta peatonal con umbral Puerta peatonal con umbral 

reducidoreducido

Kit for pull ing drive motor Kit for pull ing drive motor 
for/Kit pour moteur à for/Kit pour moteur à 

entraînement pour/Kit para entraînement pour/Kit para 
motor de tracción para S2, motor de tracción para S2, 

S2R, S3, S4S2R, S3, S4
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Motors, remote controls and handles Motors, remote controls and handles 
Automat ismes, té lécommandes et poignées / Antr iebe, Automat izaciones, mando a distancia y t i radorAutomat ismes, té lécommandes et poignées / Antr iebe, Automat izaciones, mando a distancia y t i rador

Remote controlRemote control
TélécommandeTélécommande

Mando a distanciaMando a distancia
SPY - SOONSPY - SOON

Fingerprint identification systemFingerprint identification system
Système d’identif ication Système d’identif ication 

d’empreinte digitaled’empreinte digitale
Sistema biométrico de huella digitalSistema biométrico de huella digital

Park position laserPark position laser
Laser de stationnementLaser de stationnement

Laser de estacionamiento para Laser de estacionamiento para 
SLBSLB

Presence detector for SLBPresence detector for SLB
Détecteur de présence SLBDétecteur de présence SLB
Detector de presencia SLBDetector de presencia SLB

Remote control for SLBRemote control for SLB  
Télécommande pour SLBTélécommande pour SLB

Mando a distancia para SLBMando a distancia para SLB

Remote control for SLRemote control for SL  
Télécommande pour SLTélécommande pour SL

Mando a distancia para SLMando a distancia para SL

LED flashing l ightLED flashing l ight
Clignotant LEDClignotant LED

Intermitente LEDIntermitente LED
12-24-220V12-24-220V

Side direct driveSide direct drive
Moteur latéral à prise directe  Moteur latéral à prise directe  

Motor con fi jación directa  Motor con fi jación directa  
SOONSOON

LED flashing l ightLED flashing l ight
Clignotant LEDClignotant LED

Intermitente LEDIntermitente LED

Burglar-proof alarm buzzerBurglar-proof alarm buzzer
Alarme Buzzer antieffractionAlarme Buzzer antieffraction

Alarme Buzzer antirroboAlarme Buzzer antirrobo  
SLBSLB

Burglar-proof magnetic lockBurglar-proof magnetic lock
Lock antieffractionLock antieffraction

Lock antirroboLock antirrobo  
SLBSLB

Pull ing drive motorPull ing drive motor
Moteur à entraînementMoteur à entraînement

Motor de tracción Motor de tracción 
SPY550 - SPY650 - SPY800SPY550 - SPY650 - SPY800

Pull ing drive motorPull ing drive motor
Moteur à entraînementMoteur à entraînement

Motor de tracción Motor de tracción 
SL550SL550

Pull ing drive motorPull ing drive motor
Moteur à entraînementMoteur à entraînement

Motor de tracción Motor de tracción 
SLB650 - SLB800 - SLB1100SLB650 - SLB800 - SLB1100

BlackBlack
NoireNoire
NegraNegra

CarbonCarbon
CarboneCarbone
CarbonoCarbono

Spotted chromeSpotted chrome
Chrome tachetéChrome tacheté
Cromo moteadoCromo moteado

BronzeBronze
BronzeBronze
BronceBronce

Double scissors rollers Double scissors rollers 
and aluminium white C21 and aluminium white C21 

brackets, unclimbablebrackets, unclimbable
Galets doubles à ciseaux Galets doubles à ciseaux 
et supports porte-galet en et supports porte-galet en 
Aluminium blanc C21 sans Aluminium blanc C21 sans 
aucun appui pour grimperaucun appui pour grimper
Ruedas dobles a ti jeras y Ruedas dobles a ti jeras y 
soportes porta ruedas en soportes porta ruedas en 
Aluminio blanco C21 no Aluminio blanco C21 no 

escalablesescalables

Spring cover for SD, SR Spring cover for SD, SR 
and SMB2 sliding systemsand SMB2 sliding systems

Carter pour protection  Carter pour protection  
ressorts pour refoulements  ressorts pour refoulements  

SD/SR/SMB2 SD/SR/SMB2 
Cárter de los muelles para Cárter de los muelles para 

escurrimiento SD/SR/SMB2escurrimiento SD/SR/SMB2

Sliding tracks coverSliding tracks cover
Carter rai ls  Carter rai ls  

Cárter de las guíasCárter de las guías

Laquered white C21 Laquered white C21 
sliding tracks sliding tracks 

Rails laqués blanc C21Rails laqués blanc C21
Guías barnizadas Guías barnizadas 

blanco C21blanco C21

Aluminium white C21 Aluminium white C21 
hinges, with screws caps hinges, with screws caps 
Charnières en aluminium Charnières en aluminium 

Blanc C21 avec couvre vis Blanc C21 avec couvre vis 
Bisagras en aluminio Bisagras en aluminio 

blanco C21 con cubre blanco C21 con cubre 
tornil lostornil los

VERSIONS VERSIONS / Vers ion /  Vers iones/ Vers ion /  Vers iones

Galvanized steel sl iding tracks Galvanized steel sl iding tracks 
Rails en acier galvanisé Rails en acier galvanisé 

Guías en acero galvanizadoGuías en acero galvanizado

Sliding tracks whitout cover Sliding tracks whitout cover 
Rails sans carter Rails sans carter 
Guías sin cárterGuías sin cárter

Springs whitout cover Springs whitout cover 
Ressorts sans Ressorts sans 

carter de protection carter de protection 
Muelles sin cárter Muelles sin cárter 

cubre muellescubre muelles

Galvanized steel hinges Galvanized steel hinges 
lacquered white C21 lacquered white C21 
without screws capswithout screws caps
Charnières en acier Charnières en acier 
laquées blanc C21laquées blanc C21
Bisagras en acero Bisagras en acero 

barnizado blanco C21 barnizado blanco C21 
sin cubre tornil los sin cubre tornil los 

Single rol lers and Single rol lers and 
Galvanized steel brackets Galvanized steel brackets 

lacquered white C21lacquered white C21
Roulettes individuelles et supports Roulettes individuelles et supports 

en acier laqués blanc C21en acier laqués blanc C21
Ruedas de escurrimiento Ruedas de escurrimiento 

individuales y soportes en acero individuales y soportes en acero 
barnizado blanco C21barnizado blanco C21

Galvanized steel hinges Galvanized steel hinges 
without screws capswithout screws caps

Charnières en acier galvanisé Charnières en acier galvanisé 
sans bouchons couvre vissans bouchons couvre vis

Bisagras en acero Bisagras en acero 
galvanizado sin cubre tornil losgalvanizado sin cubre tornil los

Single rol lers and Single rol lers and 
Galvanized steel bracketsGalvanized steel brackets
Roulettes individuelles et Roulettes individuelles et 

supports en acier galvanisésupports en acier galvanisé
Ruedas de escurrimiento Ruedas de escurrimiento 
individuales y soportes en individuales y soportes en 

acero galvanizadoacero galvanizado



MyBox SystemMyBox System
MyBox système / Sistema MyBoxMyBox système / Sistema MyBox
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Intel l igence créative à votre service. Breda Intel l igence créative à votre service. Breda 
pense toujours à simplif ier les choses. On pense toujours à simplif ier les choses. On 
a projeté donc le nouveau système My a projeté donc le nouveau système My 
Box®, avec lequel l ’ instal lation est simplif iée Box®, avec lequel l ’ instal lation est simplif iée 
et le temps de pose se réduit grâce à la et le temps de pose se réduit grâce à la 
présence de plusieurs parties fournies déjà présence de plusieurs parties fournies déjà 
assemblées.assemblées.
Temps de pose réduit, composants Temps de pose réduit, composants 
pré-assemblés et améliorations du pré-assemblés et améliorations du 
point de vue esthétique: grâce à ces point de vue esthétique: grâce à ces 
caractéristiques le système My Box® caractéristiques le système My Box® 
révolutionne la porte sectionnelle.  révolutionne la porte sectionnelle.  
My Box® est prévu pour être fixé au mur très My Box® est prévu pour être fixé au mur très 
rapidement, soit dans le cas de montages rapidement, soit dans le cas de montages 
dans la baie que dans le cas de montages dans la baie que dans le cas de montages 
en applique avec l inteau et espaces en applique avec l inteau et espaces 
latéraux réduits. Vous n’avez pas l inteau et latéraux réduits. Vous n’avez pas l inteau et 
espaces latéraux? Y pense My Box®! Pas espaces latéraux? Y pense My Box®! Pas 
de problème si i l n’y a pas le l inteau et les de problème si i l n’y a pas le l inteau et les 
espaces latéraux parce que on les crée espaces latéraux parce que on les crée 
avec une structure en aluminium.avec une structure en aluminium.
Les rai ls horizontaux sont prévus aussi Les rai ls horizontaux sont prévus aussi 
pour la f ixation au plafond, par un système pour la f ixation au plafond, par un système 
innovant avec supports, et pour la f ixation innovant avec supports, et pour la f ixation 
aux côtés, par des profi lés.aux côtés, par des profi lés.

Intel igencia creativa a tu ser v icio. Breda Intel igencia creativa a tu ser v icio. Breda 
siempre piensa en simpl i f icar las cosas. siempre piensa en simpl i f icar las cosas. 
Así ha nacido el nuevo sistema de Así ha nacido el nuevo sistema de 
sustentación My Box®, por el cual se sustentación My Box®, por el cual se 
simpl i f ica la instalación y los t iempos se simpl i f ica la instalación y los t iempos se 
reducen gracias a las numerosas piezas reducen gracias a las numerosas piezas 
suministradas pre-ensambladas. T iempos suministradas pre-ensambladas. T iempos 
de instalación reducidos, componentes de instalación reducidos, componentes 
pre-ensamblados, mejor estética: es pre-ensamblados, mejor estética: es 
gracias a estos plus que el sistema de gracias a estos plus que el sistema de 
sustentación My Box®, revoluciona sustentación My Box®, revoluciona 
la puer ta seccional.My Box® está la puer ta seccional.My Box® está 
predispuesto para ser f i jado rápido a la predispuesto para ser f i jado rápido a la 
mamposter ía, tanto para los montajes en mamposter ía, tanto para los montajes en 
luz como para los montajes más al lá de luz como para los montajes más al lá de 
la luz con dintel y montantes reducidos. la luz con dintel y montantes reducidos. 
Montantes y dintel ausentes? My Box® se Montantes y dintel ausentes? My Box® se 
encarga de todo. Ningun problema si los encarga de todo. Ningun problema si los 
montantes y el dintel no estan presentes montantes y el dintel no estan presentes 
en la construcción, ya que son creados en la construcción, ya que son creados 
por una estructura de aluminio. Las guías por una estructura de aluminio. Las guías 
de escurr imiento hor izontales, además de escurr imiento hor izontales, además 
que pre-ensambladas, son predispuestas que pre-ensambladas, son predispuestas 
por f i jación al techo gracias a un sistema por f i jación al techo gracias a un sistema 
innovador de per f i les metál icos de sopor te innovador de per f i les metál icos de sopor te 
simpl i f icados, o lateralmente a pared por simpl i f icados, o lateralmente a pared por 
especiales botes de compensación.especiales botes de compensación.

Creative intel l igence at your service. Breda’s Creative intel l igence at your service. Breda’s 
purpose is always to make things easier. In purpose is always to make things easier. In 
this way we developed the new My Box®,  this way we developed the new My Box®,  
which simplif ies the instal lation and reduces which simplif ies the instal lation and reduces 
the assembly time as many parts are the assembly time as many parts are 
supplied ready assembled.supplied ready assembled.
Reduced instal lation time, pre-assembled Reduced instal lation time, pre-assembled 
components and improved aesthetics: components and improved aesthetics: 
thanks to these plus the My Box®  System thanks to these plus the My Box®  System 
has brought a revolution in the sectional has brought a revolution in the sectional 
doors. My Box® is developed to be rapidly doors. My Box® is developed to be rapidly 
f ixed, suitable for both instal lations in the fixed, suitable for both instal lations in the 
opening and to walls with reduced headroom opening and to walls with reduced headroom 
space or with reduced embrasures.space or with reduced embrasures.
No embrasures? No headroom? My Box® No embrasures? No headroom? My Box® 
is the solution! It ’s not necessary to have is the solution! It ’s not necessary to have 
embrasures or headroom, because they are embrasures or headroom, because they are 
made up by a structure of aluminium profi les. made up by a structure of aluminium profi les. 
The horizontal tracks are already assembled The horizontal tracks are already assembled 
and also arranged for the ceil ing fixing with and also arranged for the ceil ing fixing with 
an innovative system of simplif ied support an innovative system of simplif ied support 
brackets, or for side fixing to the wall.brackets, or for side fixing to the wall.
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Satin es un color opaco que reúne tres Satin es un color opaco que reúne tres 
nuevas variantes diseñadas para Persus, nuevas variantes diseñadas para Persus, 
Athes, Swing, Basculino, Phenix, Ibis y toda Athes, Swing, Basculino, Phenix, Ibis y toda 
la l ínea Alu Line. Colores que se agregarán a la l ínea Alu Line. Colores que se agregarán a 
los colores actuales C21, RAL 9006 y RAL los colores actuales C21, RAL 9006 y RAL 
7016 semibri l lantes.7016 semibri l lantes.
La elección de esta pintura opaca ha sido La elección de esta pintura opaca ha sido 
introducida para mantenerse al día con los introducida para mantenerse al día con los 
nuevos estandares de design, cada vez nuevos estandares de design, cada vez 
más orientados hacia este tipo de color, muy más orientados hacia este tipo de color, muy 
apreciado en el sector de la construcción y apreciado en el sector de la construcción y 
del mobil iario.del mobil iario.

Satin est une couleur opaque qui regroupe Satin est une couleur opaque qui regroupe 
trois nouvelles variantes conçues pour trois nouvelles variantes conçues pour 
Persus, Athes, Swing, Basculino, Phenix, Persus, Athes, Swing, Basculino, Phenix, 
Ibis et toute la l igne Alu Line. Couleurs à Ibis et toute la l igne Alu Line. Couleurs à 
ajouter aux couleurs actuelles C21, RAL ajouter aux couleurs actuelles C21, RAL 
9006 et RAL 7016 semi-bri l lantes.9006 et RAL 7016 semi-bri l lantes.
Le choix de ce laquage mat a été introduit Le choix de ce laquage mat a été introduit 
pour suivre les nouvelles normes de pour suivre les nouvelles normes de 
conception, de plus en plus orientées vers conception, de plus en plus orientées vers 
ce type de couleur, très apprécié dans le ce type de couleur, très apprécié dans le 
secteur de la construction et du meuble.secteur de la construction et du meuble.

Satin is an opaque colour that brings Satin is an opaque colour that brings 
together three new variants think for the together three new variants think for the 
models Persus, Athes, Swing, Basculino, models Persus, Athes, Swing, Basculino, 
Phenix, Ibis and all the Alu Line. Colours Phenix, Ibis and all the Alu Line. Colours 
that are added to the current colours C21, that are added to the current colours C21, 
RAL 9006 and RAL 7016 semi-glossy.RAL 9006 and RAL 7016 semi-glossy.
The choice of this opaque painting was The choice of this opaque painting was 
introduced to keep up with the new design introduced to keep up with the new design 
standards, more and more oriented towards standards, more and more oriented towards 
this type of colour, very appreciated in the this type of colour, very appreciated in the 
construction and furniture sectors.construction and furniture sectors.
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News coming also for what concern the panels with the new colours Satin and RustyNews coming also for what concern the panels with the new colours Satin and Rusty

New Satin & Rusty finishingsNew Satin & Rusty finishings
Nouvelles des panneaux de porte sectionnelle avec les nouvelles couleurs Satin et RustyNouvelles des panneaux de porte sectionnelle avec les nouvelles couleurs Satin et Rusty
Novedades en los paneles de las puertas seccionales con los nuevos colores Satin y RustyNovedades en los paneles de las puertas seccionales con los nuevos colores Satin y Rusty



Rusty, en lugar, es un color óxido, como Rusty, en lugar, es un color óxido, como 
sugiere su nombre, introducido en los sugiere su nombre, introducido en los 
modelos Similar madera Cupis y Venus modelos Similar madera Cupis y Venus 
y disponibles en acabados Rusty, Nogal, y disponibles en acabados Rusty, Nogal, 
Encina Dorada y Verde.Encina Dorada y Verde.
Pero Rusty también está disponible en los Pero Rusty también está disponible en los 
modelos Ares, Swing, Basculino, Phenix, modelos Ares, Swing, Basculino, Phenix, 
Ibis y todas las puertas de la l ínea Alu Line.Ibis y todas las puertas de la l ínea Alu Line.

Comme son nom l’ indique, Rusty est une Comme son nom l’ indique, Rusty est une 
couleur rouil le, introduite dans les modèles couleur rouil le, introduite dans les modèles 
Semblable Bois Cupis et Venus et disponible Semblable Bois Cupis et Venus et disponible 
en finit ions rouil le, noyer, dorée et chêne en finit ions rouil le, noyer, dorée et chêne 
vert.vert.
Mais Rusty est également disponible pour Mais Rusty est également disponible pour 
les l ignes Ares, Swing, Basculino, Phenix, les l ignes Ares, Swing, Basculino, Phenix, 
Ibis et toutes les portes de la l igne Alu Line.Ibis et toutes les portes de la l igne Alu Line.

Rusty is a Rust Iron colour – as the name Rusty is a Rust Iron colour – as the name 
suggests – introduced on the models suggests – introduced on the models 
Similar wood Cupis and Venus which Similar wood Cupis and Venus which 
are available with f inishes Rusty, Walnut, are available with f inishes Rusty, Walnut, 
Golden Oak and Green.Golden Oak and Green.
Furthermore, wil l be possible to have it as Furthermore, wil l be possible to have it as 
finishing also on the models Ares, Swing, f inishing also on the models Ares, Swing, 
Basculino, Phenix, Ibis and on the doors Basculino, Phenix, Ibis and on the doors 
from Alu Line.from Alu Line.
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Résultat du travail de notre département de Résultat du travail de notre département de 
Recherche & Développement, Semblable Recherche & Développement, Semblable 
Bois Ultra Touch est produit avec une Bois Ultra Touch est produit avec une 
peinture spéciale appliquée à chaud qui peinture spéciale appliquée à chaud qui 
simule en tout point le bois naturel  : même simule en tout point le bois naturel  : même 
porosité, même matériau et même agréable porosité, même matériau et même agréable 
au toucher. Les couleurs du nouveau au toucher. Les couleurs du nouveau 
laquage Semblable Bois, disponible pour laquage Semblable Bois, disponible pour 
le moment dans les variantes raff inées le moment dans les variantes raff inées 
du chêne doré, chêne clair et du noyer, du chêne doré, chêne clair et du noyer, 
se font apprécier par l ’œil le plus expert. se font apprécier par l ’œil le plus expert. 
Mais ce n’est qu’un des avantages, car la Mais ce n’est qu’un des avantages, car la 
composition spéciale de la nouvelle peinture composition spéciale de la nouvelle peinture 
rend la f init ion extrêmement résistante aux rend la f init ion extrêmement résistante aux 
agents atmosphériques, à l’usure ou à agents atmosphériques, à l’usure ou à 
d’autres moyens agressifs pouvant altérer d’autres moyens agressifs pouvant altérer 
l ’esthétique de tout panneau avec pell icule l ’esthétique de tout panneau avec pell icule 
en PVC. Un avantage remarquable qui rend en PVC. Un avantage remarquable qui rend 
les portes de Breda plus belles au fi l du les portes de Breda plus belles au fi l du 
temps. Et i l n’y a là-dessus aucun doute, temps. Et i l n’y a là-dessus aucun doute, 
à tel point que la société a décidé de à tel point que la société a décidé de 
l’améliorer avec une garantie prolongée de l’améliorer avec une garantie prolongée de 
10 ans, valable sur toute la gamme avec la 10 ans, valable sur toute la gamme avec la 
f init ion Semblable Bois Ultra Touch.finit ion Semblable Bois Ultra Touch.

Born from the work of our R & D interior Born from the work of our R & D interior 
department, Wood-like Ultra Touch is a department, Wood-like Ultra Touch is a 
special applied hot paint which total ly fakes special applied hot paint which total ly fakes 
the natural wood: same porosity, same the natural wood: same porosity, same 
material aspect and same pleasant touch.material aspect and same pleasant touch.
The colours of the new lacquered Wood-The colours of the new lacquered Wood-
like, available at the moment in the polished l ike, available at the moment in the polished 
options Golden Oak, Light Oak and Walnut, options Golden Oak, Light Oak and Walnut, 
are remarkable to the more experienced are remarkable to the more experienced 
eye. But that is only one of the advantages, eye. But that is only one of the advantages, 
as the special composition of the new paint as the special composition of the new paint 
makes the finishing extremely resistant to makes the finishing extremely resistant to 
the atmospheric agents, the usury or other the atmospheric agents, the usury or other 
aggressive media that can damage the aggressive media that can damage the 
appearance of any panel with f i lm.appearance of any panel with f i lm.
An outstanding plus which makes Breda An outstanding plus which makes Breda 
doors more beautiful over time. No doubt on doors more beautiful over time. No doubt on 
that, as the company has decided to give that, as the company has decided to give 
it value by a 10 years extended warranty, it value by a 10 years extended warranty, 
effective on the whole range with f inishing effective on the whole range with f inishing 
Wood-like Ultra Touch. Wood-like Ultra Touch. 

Ultra Touch, the finishing that lasts and reproduces the beauty of woodUltra Touch, the finishing that lasts and reproduces the beauty of wood
Wood-like Ultra TouchWood-like Ultra Touch
La finition qui dure dans le temps et reproduit la beauté du boisLa finition qui dure dans le temps et reproduit la beauté du bois

Nacida de la labor de nuestro departamento Nacida de la labor de nuestro departamento 
de Investigación & Desarrollo, la Similar de Investigación & Desarrollo, la Similar 
Madera Ultra Touch se realiza con un Madera Ultra Touch se realiza con un 
barniz especial aplicado caliente que simula barniz especial aplicado caliente que simula 
en todos los aspectos la madera natural: en todos los aspectos la madera natural: 
la misma porosidad, la misma textura y la misma porosidad, la misma textura y 
el mismo agrado al tacto. Los colores el mismo agrado al tacto. Los colores 
de la nueva Similar Madera barnizada, de la nueva Similar Madera barnizada, 
disponibles actualmente en las variantes disponibles actualmente en las variantes 
refinadas de encina dorada, encina clara y refinadas de encina dorada, encina clara y 
nogal, también son apreciados por el ojo nogal, también son apreciados por el ojo 
más experto. Pero esta es sólo una de las más experto. Pero esta es sólo una de las 
ventajas, porque la composición especial ventajas, porque la composición especial 
del nuevo barniz hace que el acabado sea del nuevo barniz hace que el acabado sea 
extremadamente resistente a los agentes extremadamente resistente a los agentes 
atmosféricos, al desgaste u otros medios atmosféricos, al desgaste u otros medios 
agresivos que pueden deteriorar el aspecto agresivos que pueden deteriorar el aspecto 
estético de cualquier panel con película estético de cualquier panel con película 
de PVC . Una ventaja notable que hace de PVC . Una ventaja notable que hace 
las puertas de Breda más hermosas con las puertas de Breda más hermosas con 
el t iempo. Y sobre esto no hay alguna el t iempo. Y sobre esto no hay alguna 
duda, por lo que la empresa ha decidido duda, por lo que la empresa ha decidido 
potenciarla con una garantía de hasta 10 potenciarla con una garantía de hasta 10 
años, válida en toda la gama con acabado años, válida en toda la gama con acabado 
Similar Madera Ultra Touch.Similar Madera Ultra Touch.

El acabado que perdura en el tiempo y reproduce la El acabado que perdura en el tiempo y reproduce la 
belleza de la madera.belleza de la madera.
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Finitions Micacé et CortenFinitions Micacé et Corten

Micaceous and Corten finishingsMicaceous and Corten finishings
Acabados Micaceos y Corten Acabados Micaceos y Corten 

El nuevo acabado Micaceo, es posible gracias a El nuevo acabado Micaceo, es posible gracias a 
un proceso especial de barnizadura con resinas un proceso especial de barnizadura con resinas 
acrí l icas combinadas con pigmentos hierro acrí l icas combinadas con pigmentos hierro 
micaceos, es disponibile en  siete refinados micaceos, es disponibile en  siete refinados 
colores: negro humo, verde pino, rojo antiguo, colores: negro humo, verde pino, rojo antiguo, 
rojo tierra quemada, a los cuales se añade el gris rojo tierra quemada, a los cuales se añade el gris 
propuesto en las tonalidades plata, metálico y propuesto en las tonalidades plata, metálico y 

grafita. grafita. 
El resultado es un refinado efecto metalizado El resultado es un refinado efecto metalizado 
que reproduce el aspecto del hierro envejecido. que reproduce el aspecto del hierro envejecido. 
Matérica y áspera al tacto, original y nunca igual a Matérica y áspera al tacto, original y nunca igual a 
sí misma, la barnizadura Micaceos es también muy sí misma, la barnizadura Micaceos es también muy 
resistente a los agentes atmosféricos.  Descubran resistente a los agentes atmosféricos.  Descubran 
también la nueva barnizadura Corten, que también la nueva barnizadura Corten, que 
reproduce el efecto matérico del hierro oxidado.reproduce el efecto matérico del hierro oxidado.

La nouvelle f init ion Micacé, réalisée grâce à une La nouvelle f init ion Micacé, réalisée grâce à une 
procédure de laquage des panneaux à bas de procédure de laquage des panneaux à bas de 
résines acryl iques combinées avec des pigments résines acryl iques combinées avec des pigments 
fer micacés, est proposé en sept teintes: noir de fer micacés, est proposé en sept teintes: noir de 
fumée, vert sapin, rouge antique, rouge terracotta fumée, vert sapin, rouge antique, rouge terracotta 
auxquelles on ajoute le gris proposé dans les auxquelles on ajoute le gris proposé dans les 
couleurs argent, métall ique et graphite.couleurs argent, métall ique et graphite.

Le résultat est un effet métall ique qui imite Le résultat est un effet métall ique qui imite 
l ’aspect du fer forgé viei l l i. Matiériste et rugueuse l’aspect du fer forgé viei l l i. Matiériste et rugueuse 
au toucher, originale et jamais égale, la peinture au toucher, originale et jamais égale, la peinture 
micacé est également très résistante aux agents micacé est également très résistante aux agents 
atmosphériques.atmosphériques.
Découvrez la nouvelle peinture Corten aussi, qui Découvrez la nouvelle peinture Corten aussi, qui 
reproduit l ’effet matiériste du fer rouil lé.reproduit l ’effet matiériste du fer rouil lé.

The new micaceous finishing, obtained thanks The new micaceous finishing, obtained thanks 
to a special coating process using acryl ic resins to a special coating process using acryl ic resins 
combined with iron-mica pigments, are here combined with iron-mica pigments, are here 
proposed in seven selected shades: carbon black, proposed in seven selected shades: carbon black, 
pine green, antique red, terracotta red in addition pine green, antique red, terracotta red in addition 
to fol lowing grey shades: si lver gray, metall ic gray to fol lowing grey shades: si lver gray, metall ic gray 

and graphite gray.and graphite gray.
The result is a f ine metall ic effect that reproduces The result is a f ine metall ic effect that reproduces 
the look of antique wrought iron.the look of antique wrought iron.
The surface feels rough to the touch, is original The surface feels rough to the touch, is original 
and never equal to itself . and never equal to itself . 
This Mica paint is also very weather resistant.This Mica paint is also very weather resistant.
Discover also the new Corten finish that reproduces Discover also the new Corten finish that reproduces 

the appearance of rusty iron.the appearance of rusty iron.
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Domus Line, sectional doors Domus Line, sectional doors 
that beautify your home.that beautify your home.

8 models which meet all requirements8 models which meet all requirements
for finishing, adaptability, size and aesthetic.for finishing, adaptability, size and aesthetic.

Domus Line, les portes sectionnelles qui Domus Line, les portes sectionnelles qui 
meublent la maison. 8 modèles qui répondent à toutes les meublent la maison. 8 modèles qui répondent à toutes les 
exigences pour ce qui concerne les finitions, l’adaptabilité, exigences pour ce qui concerne les finitions, l’adaptabilité, 

les dimensions et le goût esthétique.les dimensions et le goût esthétique.

Domus Line, las puertas que decoran. Domus Line, las puertas que decoran. 
8 modelos que cumplen todos los requisitos de 8 modelos que cumplen todos los requisitos de 

acabado, adaptabilidad, tamaño y estética. acabado, adaptabilidad, tamaño y estética. 
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Domus Line  is the product range Domus Line  is the product range 
where materials, colours and where materials, colours and 
components well combine with the components well combine with the 
manufacturing technology which manufacturing technology which 
always hallmarks the quality of always hallmarks the quality of 
Breda products.Breda products.

C’est la l igne de portes C’est la l igne de portes 
sectionnelles Domus Line où les sectionnelles Domus Line où les 
matériaux, les couleurs et les matériaux, les couleurs et les 
composants, se mélangent avec composants, se mélangent avec 
la technologie qu’on uti l ise pour la technologie qu’on uti l ise pour 
la réalisation des produits, et qui la réalisation des produits, et qui 
caractérise la qualité des portes caractérise la qualité des portes 
Breda depuis toujours.Breda depuis toujours.

Es la serie de puertas seccionales Es la serie de puertas seccionales 
Domus Line donde los materiales, Domus Line donde los materiales, 
colores y composiciones colores y composiciones 
combinan bien con la tecnología combinan bien con la tecnología 
de la construcción y la calidad de la construcción y la calidad 
que siempre ha caracterizado los que siempre ha caracterizado los 
productos Breda.productos Breda.

Sirio / Iris / Persus / Persus Disegni Speciali / Sirio / Iris / Persus / Persus Disegni Speciali / 
Athes / Cupis / Venus / AresAthes / Cupis / Venus / Ares



avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

I l s’agit de la porte résidentiel le I l s’agit de la porte résidentiel le 
Breda par excellence, la plus Breda par excellence, la plus 
connue et appréciée de toute connue et appréciée de toute 
la gamme. Sirio est un mélange la gamme. Sirio est un mélange 
parfait d‘élégance, soin du parfait d‘élégance, soin du 
détail, totale adaptabil ité et détail, totale adaptabil ité et 
sécurité absolue. Sirio, grâce sécurité absolue. Sirio, grâce 
à ses caractéristiques, rende à ses caractéristiques, rende 
chaque maison unique.chaque maison unique.

It is the Breda residential It is the Breda residential 
door par excellence, the door par excellence, the 
most known and appreciated most known and appreciated 
of entire range. Sirio is a of entire range. Sirio is a 
perfect mix of elegance, ful ly perfect mix of elegance, ful ly 
adaptable, absolute security adaptable, absolute security 
and attention to all parts into and attention to all parts into 
to the smallest detail.to the smallest detail.
Sir io makes unique each l iving Sirio makes unique each l iving 
environment, thanks to its environment, thanks to its 
characteristics of excellence incharacteristics of excellence in
every aspect.every aspect.

Sirio es la puerta residencial Sirio es la puerta residencial 
por excelencia de Breda, la por excelencia de Breda, la 
más conocido y apreciada más conocido y apreciada 
en toda la gama. Es en toda la gama. Es 
una síntesis perfecta de una síntesis perfecta de 
elegancia, atención al detalle, elegancia, atención al detalle, 
adaptabil idad y seguridad total adaptabil idad y seguridad total 
y absoluta. Sirio hace que y absoluta. Sirio hace que 
cada hogar sea único, con cada hogar sea único, con 
características de excelencia características de excelencia 
en cada aspecto.en cada aspecto.

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles

SirioSirio
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

FlatF lat SingleSingle Mult iMult i

Stucco / Woodgrain

WoodgrainWoodgrain
RAL 6005RAL 6005

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21

Cou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo



avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

Le charme des panneaux avec Le charme des panneaux avec 
cassettes, la vaste gamme cassettes, la vaste gamme 
et l ’élégance des couleurs et l ’élégance des couleurs 
disponibles et les nombreuses disponibles et les nombreuses 
possibil ités de personnaliser le possibil ités de personnaliser le 
produit, font Ir is une porte qui produit, font Ir is une porte qui 
enrichit toutes les habitations enrichit toutes les habitations 
avec beauté, élégance et avec beauté, élégance et 
originalité.  originalité.  

The allure of symmetry on The allure of symmetry on 
panels with blocks, the panels with blocks, the 
wide range of available wide range of available 
colours, elegance and great colours, elegance and great 
customization options, make customization options, make 
Ir is a door which that enriches Ir is a door which that enriches 
any building with architectural any building with architectural 
beauty, style and originality.beauty, style and originality.

El encanto de la simetría de los El encanto de la simetría de los 
paneles a cuarterones, la amplia paneles a cuarterones, la amplia 
gama de colores disponibles, la gama de colores disponibles, la 
elegancia y grandes opciones elegancia y grandes opciones 
de personalización hacen de de personalización hacen de 
Ir is una puerta que permite Ir is una puerta que permite 
enriquecer cualquier estructura enriquecer cualquier estructura 
con belleza arquitectónica, esti lo con belleza arquitectónica, esti lo 
y originalidad.y originalidad.

IrisIris
available versionsavailable versions

versions disponiblesversions disponibles
versiones disponiblesversiones disponibles

CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones

1818



With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones

Stucco

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo



Solidité, symétrie et élégance. Solidité, symétrie et élégance. 
En choisissant Persus, vous En choisissant Persus, vous 
optez pour une porte de grand optez pour une porte de grand 
valeur esthétique, qui  donne valeur esthétique, qui  donne 
caractère exclusif à n’importe caractère exclusif à n’importe 
quel style d’habitation. Persus, quel style d’habitation. Persus, 
réalisée avec panneaux isolés réalisée avec panneaux isolés 
en acier galvanisé pré-laqué, en acier galvanisé pré-laqué, 
est disponible dans la f init ion est disponible dans la f init ion 
acier l isse,  avec ou sans acier l isse,  avec ou sans 
rainures horizontales.rainures horizontales.

Solidity, dimensional symmetrySolidity, dimensional symmetry
and elegance. It’s the winning and elegance. It’s the winning 
combination that makes combination that makes 
Persus a door that gives Persus a door that gives 
great aesthetic beauty and great aesthetic beauty and 
exclusivity to any environment.exclusivity to any environment.
Persus, is made of pre-paintedPersus, is made of pre-painted
galvanized steel insulated galvanized steel insulated 
panels. Available in smooth panels. Available in smooth 
steel with or without horizontal steel with or without horizontal 
r ibs.ribs.

Solidez, simetría y elegancia. Solidez, simetría y elegancia. 
Es la combinación ganadora Es la combinación ganadora 
que hace Persus una puerta que hace Persus una puerta 
de gran belleza estética que de gran belleza estética que 
otorga exclusividad a cualquier otorga exclusividad a cualquier 
ambiente. Persus, construido ambiente. Persus, construido 
con paneles aislantes de acero con paneles aislantes de acero 
galvanizado prebarnizado, está galvanizado prebarnizado, está 
disponible con o sin diseño disponible con o sin diseño 
acanalado horizontal.acanalado horizontal.

PersusPersus

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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FlatF lat SingleSingle Mult iMult i

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y Micáceo Colores RAL opcionales, Corten y Micáceo 

Mult i  RibMult i  Rib

Smooth Satin
Lisse / Liso

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21 RAL 9006RAL 9006
SATINSATIN

RAL 9016RAL 9016
SATINSATIN

RAL 7016RAL 7016
SATINSATIN
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I l s’agit de l’évolution du Modèle I l s’agit de l’évolution du Modèle 
Persus, enrichi par la présence Persus, enrichi par la présence 
d’éléments décoratifs en acier d’éléments décoratifs en acier 
inoxydable satiné et d’une inoxydable satiné et d’une 
gamme complète de motifs. gamme complète de motifs. 
Persus Disegni Special i est la Persus Disegni Special i est la 
porte qui meuble la maison porte qui meuble la maison 
avec originalité, en créant avec originalité, en créant 
effets optiques séduisants et effets optiques séduisants et 
intrigants.intrigants.

The natural evolution of The natural evolution of 
Persus model, from which it Persus model, from which it 
distinguishes by the application distinguishes by the application 
of brushed stainless steel of brushed stainless steel 
inserts and a ful l range of inserts and a ful l range of 
standard designs.standard designs.
Persus Disegni Special i, can Persus Disegni Special i, can 
enrich your house with greatest enrich your house with greatest 
originality, creating seductive originality, creating seductive 
and charming optical effects.and charming optical effects.

Es la evolución natural del Es la evolución natural del 
modelo Persus, del cual se modelo Persus, del cual se 
distingue por las aplicaciones distingue por las aplicaciones 
de acero inoxidable cepil lado de acero inoxidable cepil lado 
y por una amplia gama de y por una amplia gama de 
diseños y colores especiales. diseños y colores especiales. 
Persus Disegni Special i es la Persus Disegni Special i es la 
puerta capaz de decorar la puerta capaz de decorar la 
casa con originalidad extrema, casa con originalidad extrema, 
y de crear efectos ópticos y de crear efectos ópticos 
seductores e intrigantes.seductores e intrigantes.

Persus Disegni SpecialiPersus Disegni Speciali

avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones



Sat in f in ishedSat in f in ished
steel appl icat ionssteel appl icat ions
Applicat ions en Acier SatinéAppl icat ions en Acier Satiné

Apl icaciones de Acero Apl icaciones de Acero 
SatinadoSatinado

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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B218B218

B206B206

B230B230

B224B224

B212B212

B236B236

B221B221

B209B209

B233B233

B227B227

B215B215

B200B200

B203B203

B239B239

Smooth
Lisse / Liso

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21

Satin

RAL 7016RAL 7016
SATINSATIN

RAL 9006RAL 9006
SATINSATIN

RAL 9016RAL 9016
SATINSATIN



C’est la porte qui est symbole C’est la porte qui est symbole 
de sobriété et sécurité grâce de sobriété et sécurité grâce 
à sa symétrie, à la l inéarité à sa symétrie, à la l inéarité 
des formes et aux panneaux des formes et aux panneaux 
avec cassettes l isses et avec cassettes l isses et 
sans rainures. Athes confère sans rainures. Athes confère 
à l’habitation élégance et à l’habitation élégance et 
le charme de la perfection. le charme de la perfection. 
C’est la porte pour toutes les C’est la porte pour toutes les 
famil les !famil les !

It is the door that expresses  It is the door that expresses  
simplicity and safety, thanks simplicity and safety, thanks 
to its extraordinary symmetry to its extraordinary symmetry 
and l inearity of forms and its and l inearity of forms and its 
smooth and not embossed smooth and not embossed 
panels with blocks. Athes panels with blocks. Athes 
means elegance, charm of means elegance, charm of 
perfection.perfection.
The family home garage door.The family home garage door.

Es la puerta que expresa Es la puerta que expresa 
simplicidad y seguridad con simplicidad y seguridad con 
su extraordinaria simetría y  su extraordinaria simetría y  
l inealidad de las formas y su l inealidad de las formas y su 
tratamiento de los paneles tratamiento de los paneles 
a cuarterones l isos y sin a cuarterones l isos y sin 
nervuras. Athes es elegancia,  nervuras. Athes es elegancia,  
encanto de la perfección. La encanto de la perfección. La 
puerta ideal para todas las puerta ideal para todas las 
famil ias!famil ias!

AthesAthes

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

Satin

RAL 9016RAL 9016
SATINSATIN



Cupis est la porte de garage Cupis est la porte de garage 
où la force et la solidité de où la force et la solidité de 
l’acier se mélangent avec le l ’acier se mélangent avec le 
charme naturel du bois. C’est charme naturel du bois. C’est 
la solution idéale pour les la solution idéale pour les 
habitations classiques, grâce habitations classiques, grâce 
aux finit ions des panneaux aux finit ions des panneaux 
semblable bois qui créent semblable bois qui créent 
une atmosphère chaleureuse une atmosphère chaleureuse 
et évoquent le charme de la et évoquent le charme de la 
tradit ion. Semblable Bois Ultra tradit ion. Semblable Bois Ultra 
Touch est produit avec une Touch est produit avec une 
peinture spéciale appliquée à peinture spéciale appliquée à 
chaud qui simule en tout point chaud qui simule en tout point 
le bois naturel: même porosité, le bois naturel: même porosité, 
même matériau et même même matériau et même 
agréable au toucher.agréable au toucher.

Cupis is the garage door Cupis is the garage door 
where strength and solidity of where strength and solidity of 
steel are combined with the steel are combined with the 
ancient charm of wood. It is ancient charm of wood. It is 
the ideal solution for classic the ideal solution for classic 
environment thanks to steel environment thanks to steel 
panels with wood-like finish, panels with wood-like finish, 
that give a warm atmosphere that give a warm atmosphere 
evoking the charm of tradit ion. evoking the charm of tradit ion. 
Wood-like Ultra Touch is a Wood-like Ultra Touch is a 
special applied hot paint which special applied hot paint which 
total ly fakes the natural wood: total ly fakes the natural wood: 
same porosity, same material same porosity, same material 
aspect and same pleasant aspect and same pleasant 
touch.touch.

Cupis es la puerta de Cupis es la puerta de 
garaje donde la fuerza y la garaje donde la fuerza y la 
solidez del acero se funden solidez del acero se funden 
con el antiguo encanto de con el antiguo encanto de 
la madera. Es ideal para la madera. Es ideal para 
hogares tradicionales, gracias hogares tradicionales, gracias 
a los acabados de paneles de a los acabados de paneles de 
acero similar madera que dan acero similar madera que dan 
un ambiente cálido y evocan un ambiente cálido y evocan 
el encanto de la tradición. el encanto de la tradición. 
Similar madera Ultra Touch es Similar madera Ultra Touch es 
hecho con un especial barniz hecho con un especial barniz 
aplicado en caliente que aplicado en caliente que 
simula en todos los aspectos simula en todos los aspectos 
la madera natural: misma la madera natural: misma 
porosidad, mismo material y porosidad, mismo material y 
mismo agrado al tacto.mismo agrado al tacto.

CupisCupis

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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FlatF lat SingleSingle Mult iMult i

E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r

Wood-like
Ultra Touch

Semblable bois Ultra Touch
/ Simi lar madera Ultra Touch

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal

Light oakLight oak
Chêne clairChêne clair
Encina claraEncina clara

ConcreteConcrete
CimentCiment

CementoCemento

Rusty

RustyRusty



Venus est la porte sectionnelle Venus est la porte sectionnelle 
Breda où le revêtement Breda où le revêtement 
semblable bois et les panneaux semblable bois et les panneaux 
à cassettes, s’entrelacent avec à cassettes, s’entrelacent avec 
la f iabil ité et la solidité de la la f iabil ité et la solidité de la 
structure en acier. On obtient structure en acier. On obtient 
comme-ça une porte solide, comme-ça une porte solide, 
sûre et pratique en même sûre et pratique en même 
temps, qui n’a rien à envier à temps, qui n’a rien à envier à 
une porte en bois par rapport une porte en bois par rapport 
à élégance, prestige et style.à élégance, prestige et style.

Venus is the Breda sectional Venus is the Breda sectional 
door in which the wood-like door in which the wood-like 
finish and special panels with f inish and special panels with 
blocks are combined with blocks are combined with 
the rel iabil ity and strength the rel iabil ity and strength 
of the steel structure. The of the steel structure. The 
result is a well-built door, safe result is a well-built door, safe 
and practical, with the same and practical, with the same 
elegance, style and prestige of elegance, style and prestige of 
a wooden door.a wooden door.

Venus es el seccional Breda, Venus es el seccional Breda, 
donde el revestimiento de donde el revestimiento de 
similar madera y los paneles similar madera y los paneles 
a cuarterones  se combinan a cuarterones  se combinan 
con la f iabil idad y resistencia con la f iabil idad y resistencia 
de la estructura de acero. de la estructura de acero. 
El resultado es una puerta El resultado es una puerta 
sólida, segura y práctica al sólida, segura y práctica al 
mismo tiempo que no tiene mismo tiempo que no tiene 
nada que envidiar a una puerta nada que envidiar a una puerta 
de madera por  elegancia, de madera por  elegancia, 
prestigio y esti lo.prestigio y esti lo.

VenusVenus

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones
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Wood-like
Ultra Touch

Semblable bois Ultra Touch
/ Simi lar madera Ultra Touch

Light oakLight oak
Chêne clairChêne clair
Encina claraEncina clara

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal
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AresAres

Ares est la porte de garage Ares est la porte de garage 
qui se distingue par qui se distingue par 
luminosité et grâce aux l ignes luminosité et grâce aux l ignes 
harmonieuses. Une solution harmonieuses. Une solution 
sobre et fonctionnelle en sobre et fonctionnelle en 
même temps: la surface des même temps: la surface des 
panneaux, disponible dans la panneaux, disponible dans la 
f init ion Stucco ou Wood Grain, f init ion Stucco ou Wood Grain, 
ou du nouveau Semblable Bois ou du nouveau Semblable Bois 
Ultra Touch, donne un résultat Ultra Touch, donne un résultat 
esthétique équil ibré, symbole esthétique équil ibré, symbole 
de qualité et f iabil ité typiques de qualité et f iabil ité typiques 
de la production Breda. de la production Breda. 

Ares is the door outstanding Ares is the door outstanding 
for its smooth l ines and for its smooth l ines and 
brightness. A simple and brightness. A simple and 
functional solution: surfaces functional solution: surfaces 
with stucco, wood grain f inish with stucco, wood grain f inish 
or the new wood-like Ultra or the new wood-like Ultra 
Touch, ensure a balanced Touch, ensure a balanced 
overall result, which well overall result, which well 
combines with the quality combines with the quality 
and reliabil ity of al l Breda and reliabil ity of al l Breda 
production.production.

Ares es la puerta de garaje Ares es la puerta de garaje 
que se caracteriza por sus que se caracteriza por sus 
l íneas suaves y su bri l lo. Una l íneas suaves y su bri l lo. Una 
solución sobria, mas funcional: solución sobria, mas funcional: 
las superficies de los paneles, las superficies de los paneles, 
Caracterizado por el acabado Caracterizado por el acabado 
en stucco, wood grain o por en stucco, wood grain o por 
el nuevo similar madera Ultra el nuevo similar madera Ultra 
Touch,  son perfectamente l isas Touch,  son perfectamente l isas 
y ofrecen un resultado estético y ofrecen un resultado estético 
equil ibrado, que combina equil ibrado, que combina 
las características típicas de las características típicas de 
calidad y f iabil idad de toda la calidad y f iabil idad de toda la 
producción Breda.producción Breda.
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Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

F latF lat Mult iMult i

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal

Quercia ChiaraQuercia Chiara
Light oakLight oak

Hel l-EichenholzHel l-Eichenholz

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21 Woodgrain RAL 6005Woodgrain RAL 6005

Stucco 
/ Woodgrain

Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

Wood-like Ultra Touch
Semblable bois Ultra Touch / Simi lar madera Ultra Touch

Rusty

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21

Liscio
Smooth / Glatt



Le système Le système 
de traction est le de traction est le 

nouveau système de refoulement nouveau système de refoulement 
avec ressorts de traction ... et i l est également avec ressorts de traction ... et i l est également 

réduit! I l a été créé par le bureau Recherche & réduit! I l a été créé par le bureau Recherche & 
Développement Breda, et sa configuration est Développement Breda, et sa configuration est 
idéale pour situations avec l inteaux réduits. idéale pour situations avec l inteaux réduits. 
Le Système de Traction simplif ie l ’ instal lation, en Le Système de Traction simplif ie l ’ instal lation, en 
réduisant le temps et les coûts. I l est disponible réduisant le temps et les coûts. I l est disponible 
pour les portes résidentiel les Domus Line, pour les portes résidentiel les Domus Line, 
également dans la version motorisée.également dans la version motorisée.
Le Système de Traction comporte l’uti l isation Le Système de Traction comporte l’uti l isation 
de ressorts de traction, cachés dans les rai ls de ressorts de traction, cachés dans les rai ls 
latéraux. Les sécurités fournies comme standard, latéraux. Les sécurités fournies comme standard, 
essentiel les pour la production Breda, sont essentiel les pour la production Breda, sont 
garanties par la présence de deux paires de garanties par la présence de deux paires de 
ressorts et par le câble double.ressorts et par le câble double.

Traction System es el nuevo sistema de Traction System es el nuevo sistema de 
escurrimiento de muelles de tracción...y escurrimiento de muelles de tracción...y 
reducido también! Nacido del R&S de Breda, su reducido también! Nacido del R&S de Breda, su 
configuración hace de el la solución ideal para los configuración hace de el la solución ideal para los 
huecos con dinteles reducidos.huecos con dinteles reducidos.
Traction System simplif ica las operaciones de Traction System simplif ica las operaciones de 
instalación, reduciendo sus tiempos y gastos. instalación, reduciendo sus tiempos y gastos. 
Disponible para las puertas residenciales de la l ínea Disponible para las puertas residenciales de la l ínea 
Domus Line, también en la versión motorizada.Domus Line, también en la versión motorizada.
Traction System prevè el empleo de muelles de Traction System prevè el empleo de muelles de 
tracción, escondidos en las guías laterales. Las tracción, escondidos en las guías laterales. Las 
seguridades en serie, un must de la producción seguridades en serie, un must de la producción 
Breda, son garantizadas por la presencia de 2 Breda, son garantizadas por la presencia de 2 
pares de muelles y del cable doble.pares de muelles y del cable doble.

Système de refoulement avec ressorts de tractionSystème de refoulement avec ressorts de traction

The new Traction SystemThe new Traction System
Sistema de elevación con muelles de tracciónSistema de elevación con muelles de tracción

Traction System is the new sliding system with Traction System is the new sliding system with 
traction springs... and requires less headroom traction springs... and requires less headroom 
space!space!
Born in BREDA’s Research & Development Born in BREDA’s Research & Development 
department, its configuration makes it the ideal department, its configuration makes it the ideal 
solution for openings with low headroom. Traction solution for openings with low headroom. Traction 
System simplif ies the deployment, thus reducing System simplif ies the deployment, thus reducing 
instal lation time and costs.instal lation time and costs.
Available for our residential doors range Domus Available for our residential doors range Domus 
Line, also in motorized version. Traction System Line, also in motorized version. Traction System 
provides the use of traction springs, these are provides the use of traction springs, these are 
hidden in the side rai ls.hidden in the side rai ls.
Safety system is standard, a must in BREDA’s Safety system is standard, a must in BREDA’s 
production, guaranteed by the presence of 2 production, guaranteed by the presence of 2 

pairs of springs and the dual cable. pairs of springs and the dual cable. 
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La gamme de finit ions Breda est La gamme de finit ions Breda est 
enrichie par le nouveau et élégant enrichie par le nouveau et élégant 
dessin Multi Rib: un motif horizontal dessin Multi Rib: un motif horizontal 
fait de nombreuses petites vagues qui fait de nombreuses petites vagues qui 
créent un effet original l isse-pas l isse. créent un effet original l isse-pas l isse. 
Une nouvelle solution, proposée dans Une nouvelle solution, proposée dans 
nombreuses couleurs disponibles dans nombreuses couleurs disponibles dans 
le catalogue qui donne personnalité et le catalogue qui donne personnalité et 
style aux portes soit pour l ’habitat que style aux portes soit pour l ’habitat que 
industriel les.industriel les.

The range of Breda finishing gets rich of The range of Breda finishing gets rich of 
the new smart Multi Rib: an horizontal the new smart Multi Rib: an horizontal 
design made by many l itt le waves design made by many l itt le waves 
creating an original smooth-no smooth creating an original smooth-no smooth 
effect. A new solution, proposed  in the effect. A new solution, proposed  in the 
huge available colours in the catalogue, huge available colours in the catalogue, 
which gives personality and style both to which gives personality and style both to 
residential and industrial doors.residential and industrial doors.

La gama de acabados Breda se La gama de acabados Breda se 
enriquece con el nuevo y muy elegante enriquece con el nuevo y muy elegante 
dibujo Multi Rib: un motivo horizontal dibujo Multi Rib: un motivo horizontal 
obtenido con tantas pequeñas olas obtenido con tantas pequeñas olas 
que crean un efecto original l iso-pero que crean un efecto original l iso-pero 
no l iso.no l iso.
Una nueva solución, propuesta en los Una nueva solución, propuesta en los 
muchos colores disponibles en nuestro muchos colores disponibles en nuestro 
catálogo que añade personalidad y catálogo que añade personalidad y 
esti lo a las puertas tanto para uso esti lo a las puertas tanto para uso 
residencial, como para uso industrial.residencial, como para uso industrial.

Multi Rib, découvrez le nouveau dessin des portes sectionnelles Breda!Multi Rib, découvrez le nouveau dessin des portes sectionnelles Breda!

Multi Rib, discover Breda sectional doors new Multi Rib, discover Breda sectional doors new 
design!design!

Multi Rib, descubre el nuevo dibujo de las puertas seccionales Breda!Multi Rib, descubre el nuevo dibujo de las puertas seccionales Breda!
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Orus is the revolutionary aluminium Orus is the revolutionary aluminium 
sectional door designed by Breda to solve sectional door designed by Breda to solve 

any problem of space.any problem of space.

Orus est la révolutionnaire porte sectionnelle en Orus est la révolutionnaire porte sectionnelle en 
aluminium créée par Breda pour résoudre  aluminium créée par Breda pour résoudre  

tous les problèmes d’espace.tous les problèmes d’espace.

Orus es la revolucionaria puerta seccional Breda  Orus es la revolucionaria puerta seccional Breda  
en aluminio, concebida por Breda para en aluminio, concebida por Breda para 

resolver cualquier problema de espacio. resolver cualquier problema de espacio. 
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Ideal for apartment buildings Ideal for apartment buildings 
and complexes, but also for and complexes, but also for 
underground garages and garage underground garages and garage 
located in urban centres, Orus located in urban centres, Orus 
is the natural replacement of the is the natural replacement of the 
old up-and-over door thanks to its old up-and-over door thanks to its 
very small overall size but also to very small overall size but also to 
its practicality and beauty.its practicality and beauty.

Idéale pour les immeubles en Idéale pour les immeubles en 
copropriété, pour les centres copropriété, pour les centres 
résidentiels et pour les garages résidentiels et pour les garages 
souterrains et box aussi. Orus souterrains et box aussi. Orus 
remplace la viei l le porte basculante remplace la viei l le porte basculante 
sans problèmes, parce qu’elle a sans problèmes, parce qu’elle a 
besoin vraiment de très peu de besoin vraiment de très peu de 
place et pour sa beauté et praticité place et pour sa beauté et praticité 
aussi.aussi.

Ideal para condominios y Ideal para condominios y 
complejos de apartamentos, complejos de apartamentos, 
sino también para los garajes sino también para los garajes 
subterráneos y garajes situados subterráneos y garajes situados 
en los centros urbanos, Orus es en los centros urbanos, Orus es 
el reemplazo natural de las viejas el reemplazo natural de las viejas 
puertas basculantes debido a su puertas basculantes debido a su 
capacidad única de ocupar un capacidad única de ocupar un 
espacio mínimo, sino también por espacio mínimo, sino también por 
su practicidad y belleza estética.su practicidad y belleza estética.

OrusOrus



Avec Orus on n’a plus Avec Orus on n’a plus 
problèmes d’espace. Avec les problèmes d’espace. Avec les 
garages où on doit économiser garages où on doit économiser 
de la place, i l est nécessaire de la place, i l est nécessaire 
uti l iser des portes qui offrent uti l iser des portes qui offrent 
un encombrement maximale. un encombrement maximale. 
Orus est la solution qui répond Orus est la solution qui répond 
au mieux à ce type de besoins, au mieux à ce type de besoins, 
parce qu’elle peut être instal lée parce qu’elle peut être instal lée 
n’importe où, en remplaçant n’importe où, en remplaçant 
l ’ancienne et encombrante l’ancienne et encombrante 
porte basculante. Grâce à porte basculante. Grâce à 
son système de refoulement son système de refoulement 
interne, i l est nécessaire interne, i l est nécessaire 
d’avoir seulement 5 cm de d’avoir seulement 5 cm de 
l inteau pour instal ler les rai ls l inteau pour instal ler les rai ls 
supérieurs et les ressorts.supérieurs et les ressorts.

With Orus room is no longer a With Orus room is no longer a 
problem. In a garage, where it problem. In a garage, where it 
is necessary to use at best the is necessary to use at best the 
space, it becomes essential space, it becomes essential 
to have doors that require a to have doors that require a 
minimum space. Orus is the minimum space. Orus is the 
solution that best meets these solution that best meets these 
needs, thanks to its features, needs, thanks to its features, 
which permit to replace the oldwhich permit to replace the old
and cumbersome up-and-and cumbersome up-and-
over door, also where it was over door, also where it was 
not possible before. Due to not possible before. Due to 
its sl iding system, only 5 cm its sl iding system, only 5 cm 
headroom are enough to headroom are enough to 
instal l tracks and springs.instal l tracks and springs.

Con Orus el espacio ya Con Orus el espacio ya 
no es un problema. En el no es un problema. En el 
garaje, donde es necesario garaje, donde es necesario 
aprovechar el espacio aprovechar el espacio 
máximo disponible, se hace máximo disponible, se hace 
imprescindible uti l izar puertas imprescindible uti l izar puertas 
que requieren un espacio que requieren un espacio 
reducido. Orus es la solución reducido. Orus es la solución 
que mejor se adapta a que mejor se adapta a 
estas necesidades con su estas necesidades con su 
capacidad de ser instalada capacidad de ser instalada 
para sustituir la antigua y para sustituir la antigua y 
engorrosa puerta basculante engorrosa puerta basculante 
en las zonas donde en las zonas donde 
anteriormente no era posible. anteriormente no era posible. 
Debido a su particular sistema Debido a su particular sistema 
de escurrimiento interno, de escurrimiento interno, 
de hecho, son suficientes de hecho, son suficientes 
tan sólo 5 cm de dintel para tan sólo 5 cm de dintel para 
montar las guías y conjunto montar las guías y conjunto 
muelles.muelles.

OrusOrus

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones
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Stucco

C21C21Alu C81Alu C81

Sui tab le for brack ish env i ronmentsSui tab le for brack ish env i ronments
Idéa l  pour l ’env i ronnement saumâtreIdéa l  pour l ’env i ronnement saumâtre
Idea l  para sa lobre ambienta lIdea l  para sa lobre ambienta l

Corros ion res istant Corros ion res istant 
Ant i -corros ionAnt i -corros ion
Ant i -corros iónAnt i -corros ión

Alumin ium panelsAlumin ium panels
Panneaux en a lumin iumPanneaux en a lumin ium

Paneles de a lumin ioPaneles de a lumin io

Stucco
Outside / Extérieur / Exter ior Inside / Intér ieur / Inter ior

Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

F latF lat Mult iMult i



Breda introduce una nuova tecnologia Breda introduce una nuova tecnologia 
nei sistemi di apertura e propone i l nei sistemi di apertura e propone i l 
sistema biometrico ad impronte digital i sistema biometrico ad impronte digital i 
wireless, che permette di aprire i portoni wireless, che permette di aprire i portoni 
motorizzati con i l semplice tocco del motorizzati con i l semplice tocco del 
proprio dito, mediante i l r iconoscimento proprio dito, mediante i l r iconoscimento 
delle impronte digital i. delle impronte digital i. 
Grazie a un sensore di ult ima Grazie a un sensore di ult ima 
generazione vengono riconosciute fino generazione vengono riconosciute fino 
ad 80 impronte.ad 80 impronte.
I l r i levatore biometrico via radio inoltre I l r i levatore biometrico via radio inoltre 
dispone di 4 canali per gestire dalla dispone di 4 canali per gestire dalla 
stessa postazione anche luci interne o stessa postazione anche luci interne o 
cancell i d’ingresso, con una portata di cancell i d’ingresso, con una portata di 
trasmissione del segnale di 50 metri.trasmissione del segnale di 50 metri.

Système d’identification d’empreinte digitale sans filSystème d’identification d’empreinte digitale sans fil

Wireless Biometric fingerprint readerWireless Biometric fingerprint reader

Sistema biométrico de huella digital con Sistema biométrico de huella digital con 
transmisión wirelesstransmisión wireless

Breda introduit une nouvelle technologie Breda introduit une nouvelle technologie 
dans les systèmes d’ouverture et dans les systèmes d’ouverture et 
propose le système biométrique propose le système biométrique 
d’empreintes digitales sans fi l, qui d’empreintes digitales sans fi l, qui 
permet d’ouvrir les portes motorisées permet d’ouvrir les portes motorisées 
avec le contact du propre doigt, à avec le contact du propre doigt, à 
travers la reconnaissance d’empreintes travers la reconnaissance d’empreintes 
digitales. Grâce  à un capteur de digitales. Grâce  à un capteur de 
dernière génération, on peut reconnaitre dernière génération, on peut reconnaitre 
jusqu’à 80 empreintes digitales. Le jusqu’à 80 empreintes digitales. Le 
détecteur biométrique radio dispose détecteur biométrique radio dispose 
aussi de 4 canaux pour gérer en même aussi de 4 canaux pour gérer en même 
temps les lumières intérieures ou les temps les lumières intérieures ou les 
portes d’entrée, avec une portée de portes d’entrée, avec une portée de 
transmission du signal de 50 mètres.transmission du signal de 50 mètres.

Breda presenta una nueva tecnologia en Breda presenta una nueva tecnologia en 
los sistemas de abertura e implementa los sistemas de abertura e implementa 
con un sistema biométrico de huella con un sistema biométrico de huella 
digital wireless, que permite de abrir digital wireless, que permite de abrir 
las puertas motorizadas con un simple las puertas motorizadas con un simple 
dedo, mediante el reconocimiento dedo, mediante el reconocimiento 
de las huellas digitales. Gracias a de las huellas digitales. Gracias a 
un sensor de ult ima generación se un sensor de ult ima generación se 
reconocen hasta 80 huellas digitales.reconocen hasta 80 huellas digitales.
El sistema biométrico radio ademàs es El sistema biométrico radio ademàs es 
con 4 canales para la gestión a partir con 4 canales para la gestión a partir 
de la misma ubicación, luces interiores de la misma ubicación, luces interiores 
o  puertas de entrada, con un rango de o  puertas de entrada, con un rango de 
transmisión de 50 metros.transmisión de 50 metros.
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Anti-intrusion safetyAnti-intrusion safety
accessories for pulling drive motoraccessories for pulling drive motor

Accessoires de sécurité pour les moteurs à entraînementAccessoires de sécurité pour les moteurs à entraînement
Accesorios de seguridad para motores de tracciónAccesorios de seguridad para motores de tracción

Breda fait un autre pas en avant important Breda fait un autre pas en avant important 
pour la sécurité de ses portes et grâce aux pour la sécurité de ses portes et grâce aux 
nouveaux dispositifs combinés aux moteurs nouveaux dispositifs combinés aux moteurs 
SLB, i l garantit une eff icacité maximale anti-SLB, i l garantit une eff icacité maximale anti-
effraction.effraction.
Les systèmes innovants Lock et Buzzer Les systèmes innovants Lock et Buzzer 
empêchent toute tentative de forcer et empêchent toute tentative de forcer et 
garantissent la sécurité des maisons et des garantissent la sécurité des maisons et des 
industries.industries.
Les dispositifs Lock et Buzzer garantissent Les dispositifs Lock et Buzzer garantissent 
la sécurité anti-effraction de la porte. La la sécurité anti-effraction de la porte. La 
fonctionnalité est améliorée grâce aux fonctionnalité est améliorée grâce aux 
systèmes Pearl Vibe et Senso, au capteur systèmes Pearl Vibe et Senso, au capteur 
de proximité, à l ’aide optique laser et à de de proximité, à l ’aide optique laser et à de 
nombreuses autres options à personnaliser nombreuses autres options à personnaliser 
au maximum, selon vos besoins, chaque au maximum, selon vos besoins, chaque 
porte Breda.porte Breda.

Breda da otro paso importante para la Breda da otro paso importante para la 
seguridad de sus puertas y gracias a seguridad de sus puertas y gracias a 
los nuevos dispositivos acoplados a los los nuevos dispositivos acoplados a los 
motores SLB garantiza la máxima eficacia motores SLB garantiza la máxima eficacia 
antirrobo.antirrobo.
Los innovadores sistemas Lock y Buzzer Los innovadores sistemas Lock y Buzzer 
previenen los intentos de forzamiento y previenen los intentos de forzamiento y 
garantizan la seguridad de residencias e garantizan la seguridad de residencias e 
industrias.industrias.
La seguridad antirrobo de la puerta está La seguridad antirrobo de la puerta está 
garantizada por los dispositivos Lock y garantizada por los dispositivos Lock y 
Buzzer. La funcionalidad se incrementa Buzzer. La funcionalidad se incrementa 
gracias a los sistemas Pearl Vibe y Senso, gracias a los sistemas Pearl Vibe y Senso, 
al sensor de proximidad, a la ayuda láser al sensor de proximidad, a la ayuda láser 
óptica y a muchas otras opciones para óptica y a muchas otras opciones para 
personalizar al máximo, de acuerdo con la personalizar al máximo, de acuerdo con la 
propias necesidades, cada puerta Breda.propias necesidades, cada puerta Breda.

Breda makes another important step forward Breda makes another important step forward 
for the safety of its doors and thanks to the for the safety of its doors and thanks to the 
new devices coupled to the SBL motors, it new devices coupled to the SBL motors, it 
guarantees the maximum effectiveness of guarantees the maximum effectiveness of 
anti-burglary.anti-burglary.
Combined with the new Breda pull ing drive Combined with the new Breda pull ing drive 
motors, the innovative Lock and Buzzer motors, the innovative Lock and Buzzer 
systems prevent the attempts of forcing systems prevent the attempts of forcing 
and guarantee the safety of houses and and guarantee the safety of houses and 
factories.factories.
The anti-burglary safety of the door is The anti-burglary safety of the door is 
ensured by the Lock and Buzzer devices, ensured by the Lock and Buzzer devices, 
the functionality is enhanced with Pearl Vibe the functionality is enhanced with Pearl Vibe 
and Senso systems and with the proximity and Senso systems and with the proximity 
sensor, thanks to the Laser optical aid and sensor, thanks to the Laser optical aid and 
to many other optional in order to customize to many other optional in order to customize 
to the utmost the Breda doors, according to to the utmost the Breda doors, according to 
your needs.your needs.

LockLock BuzzerBuzzer



Side Line, Side Line, 
the sliding is the same, just in horizontal.the sliding is the same, just in horizontal.

Side Line, Side Line, 
le refoulement est le même, mais placé horizontalement.le refoulement est le même, mais placé horizontalement.

Side Line, Side Line, 
el escurrimiento es lo mismo, pero en horizontal.el escurrimiento es lo mismo, pero en horizontal.
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Aluminium brackets, natural tarnishAluminium brackets, natural tarnish
Supports en aluminium naturelSupports en aluminium naturel
Soportes de aluminio naturalSoportes de aluminio natural

Aluminium frame White C21, Sal lox black, Natural tarnish or RAL (overprice)Aluminium frame White C21, Sal lox black, Natural tarnish or RAL (overprice)
Châssis en aluminium blanc C21, noir sal lox, ou naturel ou RAL (surprix)Châssis en aluminium blanc C21, noir sal lox, ou naturel ou RAL (surprix)
Chasis de aluminio blancos C21, negro sal lox o natural o RAL (sobreprecio)Chasis de aluminio blancos C21, negro sal lox o natural o RAL (sobreprecio)

Aluminium embrasures and upper counter-framesAluminium embrasures and upper counter-frames
Écoinçons et sur-l inteaux de aluminioÉcoinçons et sur-l inteaux de aluminio
Montantes - paneles superiores f i jos en aluminiumMontantes - paneles superiores f i jos en aluminium

Lacquered white C21 upper sl iding trackLacquered white C21 upper sl iding track
Rai l supérieur laqué blanc C21Rai l supérieur laqué blanc C21
Guía superior barnizada blancos C21Guía superior barnizada blancos C21

Aluminium white C21 hinges with screw capsAluminium white C21 hinges with screw caps
Charnières en aluminium blanc C21 avec couvres visCharnières en aluminium blanc C21 avec couvres vis
Bisagras de aluminio blanco C21 con cobres torni l loBisagras de aluminio blanco C21 con cobres torni l lo

Aluminium hinges with screw caps, natural tarnishAluminium hinges with screw caps, natural tarnish
Charnières en aluminium naturel avec couvres visCharnières en aluminium naturel avec couvres vis
Bisagras de aluminio natural con cobres torni l loBisagras de aluminio natural con cobres torni l lo

Aluminium white C21 bracketsAluminium white C21 brackets
Supports en aluminium blanc C21Supports en aluminium blanc C21
Soportes de aluminio blancos C21Soportes de aluminio blancos C21

PhenixPhenix

Galvanized steel upper sl iding trackGalvanized steel upper sl iding track
Rai l supérieur en acier galvaniséRai l supérieur en acier galvanisé

Guía superior en acero galvanizadoGuía superior en acero galvanizado

Inside instal lat ion (on the cei l ing or on the wal l )Inside instal lat ion (on the cei l ing or on the wal l )
Instal lat ion intér ieure (au plafond ou à mur)Instal lat ion intér ieure (au plafond ou à mur)
Instalación inter ior (a techo o a pared)Instalación inter ior (a techo o a pared)

Outside instal lat ion (on the cei l ing or on the wal l )Outside instal lat ion (on the cei l ing or on the wal l )
Instal lat ion extérieure (au plafond ou à mur)Instal lat ion extérieure (au plafond ou à mur)
Instalación exterior (a techo o a pared)Instalación exterior (a techo o a pared)

Aluminium frame White C21, Sal lox black, Natural tarnish or RAL (overprice)Aluminium frame White C21, Sal lox black, Natural tarnish or RAL (overprice)
Châssis en aluminium blanc C21, noir sal lox, ou naturelChâssis en aluminium blanc C21, noir sal lox, ou naturel
Chasis de aluminio blancos C21, negro sal lox o naturalChasis de aluminio blancos C21, negro sal lox o natural

Upper track wainscot casing for IbisUpper track wainscot casing for Ibis
Carter supérieur pour revêtement rai l de IbisCarter supérieur pour revêtement rai l de Ibis
Cárter superior para revestimiento de la guía por IbisCárter superior para revestimiento de la guía por Ibis

Galvanized steel lower sl iding trackGalvanized steel lower sl iding track
Rai l infér ieur galvaniséRai l infér ieur galvanisé
Guía infer ior galvanizadoGuía infer ior galvanizado

IbisIbis

A special product range with side A special product range with side 
sliding system that overcomes sliding system that overcomes 
architectural barriers and allows architectural barriers and allows 
the use of a Breda door where it the use of a Breda door where it 
was not possible before; with al l was not possible before; with al l 
its advantages: insulated panels, its advantages: insulated panels, 
infinite colors and unlimited custom infinite colors and unlimited custom 
designs, from glazed sections up to designs, from glazed sections up to 
several coat options.several coat options.
Phenix and Ibis, the doors that think Phenix and Ibis, the doors that think 
“sideways”.“sideways”.

Une l igne spéciale à coulissement Une l igne spéciale à coulissement 
latéral qui dépasse les l imites latéral qui dépasse les l imites 
architecturales et permet l ’uti l isation architecturales et permet l ’uti l isation 
d’une porte Breda où cela était d’une porte Breda où cela était 
impossible auparavant, avec tous impossible auparavant, avec tous 
les avantages qui en découlent  : les avantages qui en découlent  : 
panneaux isolés, couleurs infinies panneaux isolés, couleurs infinies 
et personnalisations i l l imitées, et personnalisations i l l imitées, 
à partir des sections vitrées au à partir des sections vitrées au 
tablier.tablier.
Phenix et Ibis, les portes qui Phenix et Ibis, les portes qui 
« pensent » latéral.« pensent » latéral.

Una l ínea especial con escurrimiento Una l ínea especial con escurrimiento 
lateral que supera los vínculos lateral que supera los vínculos 
arquitectonicos y permite el arquitectonicos y permite el 
empleo de una puerta Breda donde empleo de una puerta Breda donde 
antes no era posible, con todos antes no era posible, con todos 
los beneficios que se obtienen: los beneficios que se obtienen: 
paneles aislados, infinitos colores paneles aislados, infinitos colores 
y personalizaciones i l imitadas, y personalizaciones i l imitadas, 
desde las secciones vidriadas a la desde las secciones vidriadas a la 
tipología de la capa.tipología de la capa.
Phenix y Ibis, las puertas que Phenix y Ibis, las puertas que 
‘’piensan’’ lateral.‘ ’piensan’’ lateral.
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La porte sectionnelle latérale La porte sectionnelle latérale 
repousse à nouvelle vie! Grâce repousse à nouvelle vie! Grâce 
au particulier système de au particulier système de 
refoulement horizontal, Phenix refoulement horizontal, Phenix 
est la solution idéale pour est la solution idéale pour 
instal ler une porte sectionnelle instal ler une porte sectionnelle 
Breda… où on ne pouvait Breda… où on ne pouvait 
pas avant! Vides avec surface pas avant! Vides avec surface 
de passage l ibre réduite ou de passage l ibre réduite ou 
avec murs intérieurs inclinés avec murs intérieurs inclinés 
seront, à partir d’aujourd’hui, seront, à partir d’aujourd’hui, 
l ’occasion pour instal ler une l’occasion pour instal ler une 
porte sectionnelle latérale porte sectionnelle latérale 
Breda!Breda!
Phenix est disponible Phenix est disponible 
maintenant dans la version maintenant dans la version 
vitrée Full Vision et dans la vitrée Full Vision et dans la 
version Wood, avec panneaux version Wood, avec panneaux 
en bois Okoumé dans les en bois Okoumé dans les 
dessins Top, Polis, Civic et dessins Top, Polis, Civic et 
Gara.Gara.

The side sectional door The side sectional door 
revives  to new life! Thanks revives  to new life! Thanks 
to the particular horizontal to the particular horizontal 
sl iding system, Phenix is the sliding system, Phenix is the 
best solution to instal l a Breda best solution to instal l a Breda 
sectional door ... where it was sectional door ... where it was 
not possible before! Garages not possible before! Garages 
with reduced clearance or with reduced clearance or 
with inclined internal walls, with inclined internal walls, 
from now on wil l have the best from now on wil l have the best 
solution with the side sectional solution with the side sectional 
door by Breda!door by Breda!
Our side sliding model Phenix Our side sliding model Phenix 
is now in our ful ly glazed “Full is now in our ful ly glazed “Full 
Vison” version available and Vison” version available and 
has also been implemented has also been implemented 
in the Phenix WOOD version in the Phenix WOOD version 
using multi-ply Okoumé wood using multi-ply Okoumé wood 
sections that can selected sections that can selected 
in Top, Polis, Civic or Gara in Top, Polis, Civic or Gara 
design.design.

El seccional lateral renace El seccional lateral renace 
a nueva vida! Gracias a nueva vida! Gracias 
al particular sistema de al particular sistema de 
escurrimiento horizontal, escurrimiento horizontal, 
Phenix es la solución ideal Phenix es la solución ideal 
para instalar un seccional para instalar un seccional 
Breda... donde antes no se Breda... donde antes no se 
podía! Huecos con área de podía! Huecos con área de 
paso l ibre reducida o con paso l ibre reducida o con 
paredes interiores inclinadas, paredes interiores inclinadas, 
desde hoy seran la ocasion desde hoy seran la ocasion 
justa para instalar una puerta justa para instalar una puerta 
seccional lateral Breda!seccional lateral Breda!
Desde ahora Phenix està Desde ahora Phenix està 
disponibile en la versión Full disponibile en la versión Full 
Vision y en la versión Wood, Vision y en la versión Wood, 
con paneles de madera con paneles de madera 
Okoumè y con los dibujos Okoumè y con los dibujos 
Top, Polis, Civic y Gara.Top, Polis, Civic y Gara.

PhenixPhenix
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones

avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

4242

available versionsavailable versions
versions disponiblesversions disponibles

versiones disponiblesversiones disponibles



E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

SingleSingle With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones

F latF lat Mult iMult i Mult i  RibMult i  Rib

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21 RAL 7016 SATINRAL 7016 SATINRAL 9006 SATINRAL 9006 SATINRAL 9016 SATINRAL 9016 SATIN

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21 Woodgrain RAL 6005Woodgrain RAL 6005

Smooth

Satin
Lisse / Liso

Stucco 
/ Woodgrain

Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

Quercia ChiaraQuercia Chiara
Light oakLight oak

Hel l-EichenholzHel l-Eichenholz

ConcreteConcrete
CimentCiment

CementoCemento

RustyRusty

Wood-like Ultra Touch
Semblable bois Ultra Touch / Simi lar madera Ultra Touch

Rusty

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal



Avec Ibis l ’ instal lation d’une Avec Ibis l ’ instal lation d’une 
porte Breda sera possible porte Breda sera possible 
vraiment partout.vraiment partout.
Grace à son système spécial Grace à son système spécial 
d’ouverture latérale, Ibis se d’ouverture latérale, Ibis se 
déplace parallèlement à la déplace parallèlement à la 
paroi dans un espace réduit paroi dans un espace réduit 
au minimum: le secret sont au minimum: le secret sont 
les roulettes au sol et le rai l les roulettes au sol et le rai l 
supérieur qui permettent supérieur qui permettent 
facil ité d’ouverture. Mais Ibis facil ité d’ouverture. Mais Ibis 
est également polyvalent est également polyvalent 
car i l peut être instal lé soit à car i l peut être instal lé soit à 
l ’ intérieur que à l’extérieur, l ’ intérieur que à l’extérieur, 
pour admirer sa beauté même pour admirer sa beauté même 
lorsque le box est ouvert. lorsque le box est ouvert. 
En plus avec la gamme de En plus avec la gamme de 
finit ions et couleurs proposées finit ions et couleurs proposées 
par Breda, Ibis trouve sa place par Breda, Ibis trouve sa place 
dans n’importe quel type dans n’importe quel type 
d’habitation.d’habitation.

With Ibis, instal l ing a Breda With Ibis, instal l ing a Breda 
door can be done really door can be done really 
everywhere.everywhere.
Thanks to its special side Thanks to its special side 
opening system, Ibis moves opening system, Ibis moves 
parallel to the wall with great parallel to the wall with great 
space saving: the secret stays space saving: the secret stays 
in its bottom rollers and upper in its bottom rollers and upper 
rai l, al lowing an easy opening. rai l, al lowing an easy opening. 
But Ibis is also very versati le But Ibis is also very versati le 
because it can be mounted because it can be mounted 
not only inside but on outside not only inside but on outside 
as well and so its beauty can as well and so its beauty can 
be admired even with open be admired even with open 
garage. Furthermore, with the garage. Furthermore, with the 
wide range of f inishes and wide range of f inishes and 
colors offered by Breda, Ibis colors offered by Breda, Ibis 
f inds its rightful place in any finds its rightful place in any 
style of home.style of home.

Con Ibis, instalar una puerta Con Ibis, instalar una puerta 
Breda es ahora posible donde Breda es ahora posible donde 
quiera!quiera!
Gracias a su especial sistema Gracias a su especial sistema 
de apertura lateral, Ibis se de apertura lateral, Ibis se 
mueve paralelo a la pared mueve paralelo a la pared 
en un espacio reducido al en un espacio reducido al 
mínimo: su secreto son las mínimo: su secreto son las 
ruedas en el suelo y la guía ruedas en el suelo y la guía 
superior que permiten la superior que permiten la 
máxima facil idad de apertura.máxima facil idad de apertura.
Ibis es también muy versáti l Ibis es también muy versáti l 
ya que puede ser instalado ya que puede ser instalado 
tanto internamente como tanto internamente como 
externamente, para admirar externamente, para admirar 
su belleza incluso quando el su belleza incluso quando el 
box está abierto. Además con box está abierto. Además con 
la amplia gama de acabados la amplia gama de acabados 
y colores propuestos por y colores propuestos por 
Breda, Ibis encuentra su Breda, Ibis encuentra su 
justa colocación en cualquier justa colocación en cualquier 
contexto residencial.contexto residencial.

IbisIbis
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones

avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa
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Inside and outside installationInside and outside installation
Installation intérieure et extérieureInstallation intérieure et extérieure

Instalación interior y exteriorInstalación interior y exterior



E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r
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Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

SingleSingle With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones

F latF lat Mult iMult i Mult i  RibMult i  Rib

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21 RAL 7016 SATINRAL 7016 SATINRAL 9006 SATINRAL 9006 SATINRAL 9016 SATINRAL 9016 SATIN

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21 Woodgrain RAL 6005Woodgrain RAL 6005

Smooth

Satin
Lisse / Liso

Stucco 
/ Woodgrain

Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

Quercia ChiaraQuercia Chiara
Light oakLight oak

Hel l-EichenholzHel l-Eichenholz

ConcreteConcrete
CimentCiment

CementoCemento

RustyRusty

Wood-like Ultra Touch
Semblable bois Ultra Touch / Simi lar madera Ultra Touch

Rusty

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal



La puerta peatonal sin zócalo permite un La puerta peatonal sin zócalo permite un 
pasaje expedito de la gente y el tránsito pasaje expedito de la gente y el tránsito 
de bicicletas, scooter, etc. Los niños no de bicicletas, scooter, etc. Los niños no 
tropezan y las personas ancianas pueden tropezan y las personas ancianas pueden 
sentirse mayormente seguras. Además sentirse mayormente seguras. Además 
el sensor, característca de las puertas el sensor, característca de las puertas 
Stop&Go Breda, garantiza el bloqueo de la Stop&Go Breda, garantiza el bloqueo de la 
puerta cuando la puerta peatonal no esta puerta cuando la puerta peatonal no esta 
perfectamente cerrada.perfectamente cerrada.

Le porti l lon avec seuil surbaissé permet Le porti l lon avec seuil surbaissé permet 
un passage facile pour les personnes un passage facile pour les personnes 
âgés et pour les bicyclettes, scooter, etc. âgés et pour les bicyclettes, scooter, etc. 
Les enfants, comme-ça, ne peuvent pas Les enfants, comme-ça, ne peuvent pas 
trébucher et les personnes âgés peuvent trébucher et les personnes âgés peuvent 
se sentir plus sûres. De plus, le capteur, se sentir plus sûres. De plus, le capteur, 
accessoire uti l isé pour les portes Breda accessoire uti l isé pour les portes Breda 
Stop&Go, garantit le blocage de la porte Stop&Go, garantit le blocage de la porte 
quand elle n’est pas bien fermée.quand elle n’est pas bien fermée.

The pedestrian door with lowered threshold The pedestrian door with lowered threshold 
allows an easy passage in the garage, al lows an easy passage in the garage, 
transit of bicycles, scooters, etc.transit of bicycles, scooters, etc.
The children do not stumble and older The children do not stumble and older 
people feel more secure. people feel more secure. 
Moreover, the sensor, characteristic of Moreover, the sensor, characteristic of 
Breda Stop&Go doors, ensures the blocking Breda Stop&Go doors, ensures the blocking 
of sectional door when the pedestrian door of sectional door when the pedestrian door 
is not perfectly closed.is not perfectly closed.
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Portillon incorporé avec seuil surbaisséPortillon incorporé avec seuil surbaissé

Pedestrian door with lowered thresholdPedestrian door with lowered threshold

Puerta Peatonal con Umbral reducidoPuerta Peatonal con Umbral reducido



La nouvelle serrure à quatre points de La nouvelle serrure à quatre points de 
fermeture est composée par le verrou fermeture est composée par le verrou 
tradit ionnel, avec le support de trois verroux tradit ionnel, avec le support de trois verroux 
rotatifs avec crochet placés le long de la rotatifs avec crochet placés le long de la 
total ité de la hauteur. Juste une légère total ité de la hauteur. Juste une légère 
action sur la poignée du porti l lon pour action sur la poignée du porti l lon pour 
activer le système de crochets qui, avec un activer le système de crochets qui, avec un 
mouvement absolument f luide, entrent et se mouvement absolument f luide, entrent et se 
fixent aux panneaux de la porte.fixent aux panneaux de la porte.
De cette façon le système marche à plein De cette façon le système marche à plein 
régime contre les effractions.régime contre les effractions.

Our new lock with four points of closure Our new lock with four points of closure 
consists of the usual lock and handle to consists of the usual lock and handle to 
which three additional revolving hook latches which three additional revolving hook latches 
are arranged along the entire height. With a are arranged along the entire height. With a 
sl ight movement on the handle of pedestrian sl ight movement on the handle of pedestrian 
door, the entire system of hooks fasten in door, the entire system of hooks fasten in 
each panel of the door.each panel of the door.
This ensures an increased security against This ensures an increased security against 
housebreaking.housebreaking.

La nueva cerradura con cuatro puntos de La nueva cerradura con cuatro puntos de 
cierre consiste en el cerrojo tradicional cierre consiste en el cerrojo tradicional 
al que se añaden tres cerrojos giratorios al que se añaden tres cerrojos giratorios 
con gancho , dispuestos en toda la altura.con gancho , dispuestos en toda la altura.
Es suficiente una l igera presión en la Es suficiente una l igera presión en la 
manil la de la puerta peatonal para activar manil la de la puerta peatonal para activar 
todo el sistema de ganchos que, con un todo el sistema de ganchos que, con un 
movimiento absolutamente fluido, entran y movimiento absolutamente fluido, entran y 
se fi jan en los paneles de la puerta.se fi jan en los paneles de la puerta.
De esta manera tenemos una mayor De esta manera tenemos una mayor 
eficiencia contra las intrusiones.eficiencia contra las intrusiones.

Serrure 4 points de fermetureSerrure 4 points de fermeture

Pedestrian door with fourPedestrian door with four
closing pointsclosing points

Cerradura 4 puntos de cierreCerradura 4 puntos de cierre
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Le département de Recherche & Le département de Recherche & 
Développement Breda, toujours à la pointe Développement Breda, toujours à la pointe 
pour l ’étude de solutions pour améliorer pour l ’étude de solutions pour améliorer 
l ’eff icacité et la solidité des portes, a créé l’eff icacité et la solidité des portes, a créé 
un système de confinement spécial grâce un système de confinement spécial grâce 
auquel les charnières sont entièrement auquel les charnières sont entièrement 
contenues dans les panneaux. Plus contenues dans les panneaux. Plus 
d’éléments visibles donc, mais une surface d’éléments visibles donc, mais une surface 
parfaitement homogène, embell ie par le parfaitement homogène, embell ie par le 
mince profi l du porti l lon qui devient ainsi un mince profi l du porti l lon qui devient ainsi un 
élément graphique raff iné.élément graphique raff iné.

Indeed, Breda R & D interior department, Indeed, Breda R & D interior department, 
always cutting edge in studying improving always cutting edge in studying improving 
solutions for the eff iciency and strength of solutions for the eff iciency and strength of 
the doors, has created a special containment the doors, has created a special containment 
system whereby the hinges pivots are wholly system whereby the hinges pivots are wholly 
contained inside the panels. contained inside the panels. 
Therefore no more elements at sight, but a Therefore no more elements at sight, but a 
perfectly homogeneous area, enriched by perfectly homogeneous area, enriched by 
the thin profi le of the pedestrian door which the thin profi le of the pedestrian door which 
becomes a polished graphic element.becomes a polished graphic element.

El departamento de Investigación & El departamento de Investigación & 
Desarrollo Breda, siempre en primer plano Desarrollo Breda, siempre en primer plano 
en el estudio de soluciones que mejoren en el estudio de soluciones que mejoren 
la eficiencia y solidez de las puertas, ha la eficiencia y solidez de las puertas, ha 
ideado un sistema de contención especial ideado un sistema de contención especial 
por el que los ejes de las bisagras son por el que los ejes de las bisagras son 
totalmente contenidos en los paneles. No totalmente contenidos en los paneles. No 
más elementos a la vista entonces, sino más elementos a la vista entonces, sino 
una superficie perfectamente homogénea, una superficie perfectamente homogénea, 
adornada por el perfi l f ino de la puerta adornada por el perfi l f ino de la puerta 
peatonal que se convierte asì en un peatonal que se convierte asì en un 
elemento gráfico sofisticado.elemento gráfico sofisticado.

Nueva bisagra escondidaNueva bisagra escondida
Nuovelle charnière invisibleNuovelle charnière invisible

New hidden New hidden 
hingehinge
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Bascu Line, Sectional or up-and-over door,Bascu Line, Sectional or up-and-over door,
 is always BREDA. is always BREDA.

Bascu Line, Porte sectionnelle ou basculante, Bascu Line, Porte sectionnelle ou basculante, 
la porte est toujours Breda! la porte est toujours Breda! 

Bascu Line, Seccional o basculante, Bascu Line, Seccional o basculante, 
la puerta es siempre Breda.la puerta es siempre Breda.
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Not only sectional doors, but now Not only sectional doors, but now 
also Up & Over doors.also Up & Over doors.
Breda, not only sectional doors, Breda, not only sectional doors, 
now also up-and-over doors.now also up-and-over doors.
Swing is Breda’s new “up and Swing is Breda’s new “up and 
over” door which gathers up all over” door which gathers up all 
the versati l i ty of a sectional door the versati l i ty of a sectional door 
with unique style and always with unique style and always 
customizable.customizable.
Made of durable aluminium Made of durable aluminium 
structure, Swing is an “up and structure, Swing is an “up and 
over” door using counterweights, over” door using counterweights, 
distinguished by insulated distinguished by insulated 
panels that provide a superior panels that provide a superior 
thermal insulation if compared to thermal insulation if compared to 
conventional overhead doors.conventional overhead doors.
Basculino is a combination of Basculino is a combination of 
technology, handy and beauty technology, handy and beauty 
which represent the which represent the 
success of Breda’s sectional door success of Breda’s sectional door 
since over 20 years.since over 20 years.

Pas seulement portes sectionnelles, Pas seulement portes sectionnelles, 
ma maintenant portes basculantes ma maintenant portes basculantes 
aussi.aussi.
Toute l’excellence d’une porte Toute l’excellence d’une porte 
sectionnelle Breda : maintenant sectionnelle Breda : maintenant 
dans la version basculante.dans la version basculante.
Swing est la nouvelle porte Swing est la nouvelle porte 
basculante Breda qui rassemble basculante Breda qui rassemble 
toute la versati l i té d’une porte toute la versati l i té d’une porte 
sectionnelle avec un style unique sectionnelle avec un style unique 
et toujours personnalisable.et toujours personnalisable.
Fabriquée avec un cadre en Fabriquée avec un cadre en 
aluminium, Swing est la porte aluminium, Swing est la porte 
basculante avec contrepoids, basculante avec contrepoids, 
caractérisée par des panneaux caractérisée par des panneaux 
qui offrent une isolation thermique qui offrent une isolation thermique 
supérieure par rapport aux portes supérieure par rapport aux portes 
basculantes tradit ionnelles.basculantes tradit ionnelles.
Basculino propose de nouveau Basculino propose de nouveau 
un mélange de technologie, un mélange de technologie, 
esthétique et fonctionnalité qui ont esthétique et fonctionnalité qui ont 
déjà déterminé plus de vingt ans de déjà déterminé plus de vingt ans de 
succès des portes sectionnelles succès des portes sectionnelles 
signées Breda. signées Breda. 

No solamente puertas seccionales, No solamente puertas seccionales, 
pero ahora también basculantes.pero ahora también basculantes.
Toda la excelencia de una puerta Toda la excelencia de una puerta 
seccional Breda: ahora también seccional Breda: ahora también 
en la versión basculante Swing es en la versión basculante Swing es 
la nueva puerta basculante Breda la nueva puerta basculante Breda 
que reune toda la versati l idad de que reune toda la versati l idad de 
una puerta seccional con un esti lo una puerta seccional con un esti lo 
único y siempre personalizado. único y siempre personalizado. 
Hecho de una resistente estructura Hecho de una resistente estructura 
portante de aluminio, Swing es la portante de aluminio, Swing es la 
puerta basculante de contrapesos, puerta basculante de contrapesos, 
caracterizada por paneles aislados caracterizada por paneles aislados 
que garantizan un aislamiento que garantizan un aislamiento 
térmico superior a lo de los térmico superior a lo de los 
basculantes tradicionales. basculantes tradicionales. 
Basculino® repropone la Basculino® repropone la 
mezcla de tecnología, estética y mezcla de tecnología, estética y 
funcionalidad que ya han tributado funcionalidad que ya han tributado 
más de veinte años de éxitos de más de veinte años de éxitos de 
las puertas seccionales firmadas las puertas seccionales firmadas 
Breda.Breda.

Swing / BasculinoSwing / Basculino
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Toute la qualité et le design Breda dans Toute la qualité et le design Breda dans 
une nouvelle et révolutionnaire porte une nouvelle et révolutionnaire porte 
basculante, à créer selon propre style! basculante, à créer selon propre style! 
Swing assure la fonctionnalité, la Swing assure la fonctionnalité, la 
sécurité et l ‘esthétique. Elle l ibère le sécurité et l ‘esthétique. Elle l ibère le 
désir de créer, grâce à de nombreuses désir de créer, grâce à de nombreuses 
possibil ités de personnalisation. possibil ités de personnalisation. 
Vous pouvez choisir parmi les Vous pouvez choisir parmi les 
panneaux en acier prélaqué finit ion panneaux en acier prélaqué finit ion 
stucco, woodgrain ou l isse. Pour ce qui stucco, woodgrain ou l isse. Pour ce qui 
concerne la couleur, i l y a les standards concerne la couleur, i l y a les standards 
ou les RAL à choix et - pour ceux qui ou les RAL à choix et - pour ceux qui 
veulent pointer vers une élégance sans veulent pointer vers une élégance sans 
temps - voilà les teintes semblable temps - voilà les teintes semblable 
bois Perfect Touch. Les écoinçons et bois Perfect Touch. Les écoinçons et 
le sur-l inteau sont disponibles dans la le sur-l inteau sont disponibles dans la 
même finit ion de la porte et donnent même finit ion de la porte et donnent 
une continuité esthétique de valeur. une continuité esthétique de valeur. 
Pour la sécurité à choisi Breda qui a Pour la sécurité à choisi Breda qui a 
déjà prévu le parachute câbles comme déjà prévu le parachute câbles comme 
standard. standard. 
Choisir n‘a jamais été si facile et Choisir n‘a jamais été si facile et 
abordable. Et maintenant vous pouvez abordable. Et maintenant vous pouvez 
profiter de la nouvelle porte Swing. profiter de la nouvelle porte Swing. 

All the BREDA quality and design now All the BREDA quality and design now 
in a new and revolutionary “up and in a new and revolutionary “up and 
over” door. Build everything according over” door. Build everything according 
to your l i festyle and taste! to your l i festyle and taste! 
Swing provides functionality, safety Swing provides functionality, safety 
and aesthetics. Release your creativity, and aesthetics. Release your creativity, 
thanks to many customization thanks to many customization 
possibil it ies. You can choose between possibil it ies. You can choose between 
pre-painted steel panels, stucco, pre-painted steel panels, stucco, 
woodgrain or smooth finish.woodgrain or smooth finish.
In regards to colours, there are In regards to colours, there are 
standard ones or optional RAL’s , standard ones or optional RAL’s , 
whilst - for those who want to point whilst - for those who want to point 
to a timeless elegance - there are to a timeless elegance - there are 
beautiful Wood-like “Perfect Touch” beautiful Wood-like “Perfect Touch” 
patterns. patterns. 
Jambs and upper stationary panels Jambs and upper stationary panels 
have the same finish as door and give have the same finish as door and give 
a valuable aesthetic continuity.a valuable aesthetic continuity.
For safety, on the other hand, BREDA For safety, on the other hand, BREDA 
has decided to provide all doors with has decided to provide all doors with 
cable breakage safety devices.cable breakage safety devices.
Making a choice has never been so Making a choice has never been so 
easy and convenient. And now, ful ly easy and convenient. And now, ful ly 
enjoy the new Swing.enjoy the new Swing.

Toda la calidad y design Breda Toda la calidad y design Breda 
en una nueva puerta basculante en una nueva puerta basculante 
revolucionaria para crear de acuerdo revolucionaria para crear de acuerdo 
a su propio esti lo! a su propio esti lo! 
Swing asegura la funcionalidad, la Swing asegura la funcionalidad, la 
seguridad y la estética. Libera el deseo seguridad y la estética. Libera el deseo 
de crear, gracias a las numerosas de crear, gracias a las numerosas 
posibil idades de personalización.posibil idades de personalización.
Usted puede elegir entre los paneles Usted puede elegir entre los paneles 
de acero prelacado acabado stucco, de acero prelacado acabado stucco, 
l iso o imitación madera. Por lo que l iso o imitación madera. Por lo que 
concierne el color, hay los de serie concierne el color, hay los de serie 
o los RAL opcionales, y – para quien o los RAL opcionales, y – para quien 
quiere una elegancia sin tiempo – los quiere una elegancia sin tiempo – los 
magníf icos colores Similar Madera magníf icos colores Similar Madera 
Perfect Touch. Los montantes y el Perfect Touch. Los montantes y el 
panel superior f i jo son disponibles en panel superior f i jo son disponibles en 
el mismo acabado de la puerta y dan el mismo acabado de la puerta y dan 
una preciosa continuidad estética. una preciosa continuidad estética. 
En cambio para la seguridad ha En cambio para la seguridad ha 
elegido Breda, que ya tiene previsto el elegido Breda, que ya tiene previsto el 
paracaídas contra la rotura de cables paracaídas contra la rotura de cables 
en serie. en serie. 
Elegir nunca ha sido tan fácil y Elegir nunca ha sido tan fácil y 
vantajoso. Y ahora puede disfrutar de vantajoso. Y ahora puede disfrutar de 
la nueva puerta Swing.la nueva puerta Swing.

SwingSwing

availableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Pedestr ian door Stop&GoPedestr ian door Stop&Go
Port i l lon Stop&GoPort i l lon Stop&Go

Puerta peatonal Stop&GoPuerta peatonal Stop&Go

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones

Modular steel counterweightsModular steel counterweights
Contrepoids modulaires en acierContrepoids modulaires en acier

Contrapesos modulares en aceroContrapesos modulares en acero
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E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r

Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21 RAL 7016 SATINRAL 7016 SATINRAL 9006 SATINRAL 9006 SATINRAL 9016 SATINRAL 9016 SATIN

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21 Woodgrain RAL 6005Woodgrain RAL 6005

Smooth

Satin
Lisse / Liso

Stucco 
/ Woodgrain

Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

Quercia ChiaraQuercia Chiara
Light oakLight oak

Hel l-EichenholzHel l-Eichenholz

ConcreteConcrete
CimentCiment

CementoCemento

RustyRusty

Wood-like Ultra Touch
Semblable bois Ultra Touch / Simi lar madera Ultra Touch

Rusty

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal

F latF lat SingleSingle Mult iMult i
Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal

Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal

Mult i  RibMult i  Rib With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones
Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal
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BasculinoBasculino
CONFIGURATIONS CONFIGURATIONS 
/ Conf igurat ions / Conf iguraciones/ Conf igurat ions / Conf iguraciones

avai lableavai lable
disponible avecdisponible avec

disponible endisponible en

Glazed sect ion VisaGlazed sect ion Visa
Sect ion v i t rées VisaSect ion v i t rées Visa

Secciones v idr iadas VisaSecciones v idr iadas Visa

Basculino® a été projetée, Basculino® a été projetée, 
après un étude approfondi, après un étude approfondi, 
par notre bureau Recherche & par notre bureau Recherche & 
Développement  et i l s’agit d’un Développement  et i l s’agit d’un 
produit parfait. Pas seulement produit parfait. Pas seulement 
une fermeture mais un produit une fermeture mais un produit 
composé par panneaux isolés, composé par panneaux isolés, 
qui donne protection contre qui donne protection contre 
les agents atmosphériques.les agents atmosphériques.
Les ébrasements et les sur-Les ébrasements et les sur-
l inteaux pour Basculino® linteaux pour Basculino® 
sont produits avec la même sont produits avec la même 
tôle de la porte pour avoir tôle de la porte pour avoir 
une continuité esthétique. une continuité esthétique. 
On a à disposition une vaste On a à disposition une vaste 
gamme de couleurs qui gamme de couleurs qui 
comprend couleurs semblable comprend couleurs semblable 
bois aussi. Les accessoires bois aussi. Les accessoires 
sont les mêmes que la porte sont les mêmes que la porte 
sectionnelle : la serrure, les sectionnelle : la serrure, les 
gri l les d’aération et les hublots.gri l les d’aération et les hublots.

Therefore our research and Therefore our research and 
development department has development department has 
created an innovative product. created an innovative product. 
Thus isn’t just a standard Thus isn’t just a standard 
door; it ’s a product made of door; it ’s a product made of 
insulated panels that provide insulated panels that provide 
more safety and protection of more safety and protection of 
external influences.external influences.
The l intel and upper The l intel and upper 
counterframes are provided counterframes are provided 
with the same panel and with the same panel and 
surface, to maintain a perfect surface, to maintain a perfect 
aestehtic product. This is aestehtic product. This is 
possible thanks to our large possible thanks to our large 
range of available colours, range of available colours, 
which including also five which including also five 
different Wood-like finishes. different Wood-like finishes. 
All accessories for our All accessories for our 
sectional door range are sectional door range are 
also available for Basculino, also available for Basculino, 
amongst others: built-in lock, amongst others: built-in lock, 
venti lation gri l les or inspection venti lation gri l les or inspection 
windows.windows.

Concebido por un extenso Concebido por un extenso 
estudio del Centro de estudio del Centro de 
Estudio y Desarrollo, Estudio y Desarrollo, 
Basculino® se pone como Basculino® se pone como 
un producto perfecto bajo un producto perfecto bajo 
todos los puntos de vista. todos los puntos de vista. 
No un simple cierre, pero No un simple cierre, pero 
un producto realizado por un producto realizado por 
paneles aislados capaces de paneles aislados capaces de 
garantizar una protección total garantizar una protección total 
de los agentes atmosfericos de los agentes atmosfericos 
exteriores. Montantes y exteriores. Montantes y 
panel superior f i jo integrados panel superior f i jo integrados 
son realizados por la misma son realizados por la misma 
chapa de la puerta para tener chapa de la puerta para tener 
continuidad estética, con una continuidad estética, con una 
amplia gama de colores que amplia gama de colores que 
incluyen también tintas similar incluyen también tintas similar 
madera. Todos los accesorios madera. Todos los accesorios 
de la puerta seccional están de la puerta seccional están 
garantizados, antes de todo la garantizados, antes de todo la 
cerradura a  encaje y las rej i l las cerradura a  encaje y las rej i l las 
de venti lación o las miri l las.de venti lación o las miri l las.

Tracks on ceiling and springs at backTracks on ceiling and springs at back
Rails fixés au plafond et ressorts derrièreRails fixés au plafond et ressorts derrière

Guìas al techo y muelles detràsGuìas al techo y muelles detràs



E X T E R N A L  S I D E  D R AW I N GE X T E R N A L  S I D E  D R AW I N G
D e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n oD e s s i n  c ô t é  e x t é r i e u r  /  D i s e ñ o  e x t e r n o

EXTERNAL COLOUR AND FINISHESEXTERNAL COLOUR AND FINISHES
Couleurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io rCou leurs e t  f in i t ions côté ex tér ieur  /  Co lores y  acabados ex ter io r

Optional RAL, Corten and Micaceous ColoursOpt ional RAL, Corten and Micaceous Colours
Couleurs RAL en opt ion, Corten et MicacéCouleurs RAL en opt ion, Corten et Micacé
Colores RAL opcionales, Corten y MicáceoColores RAL opcionales, Corten y Micáceo
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FlatF lat SingleSingle Mult iMult i
Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal

Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal

Mult i  RibMult i  Rib With blocksWith blocks
Avec cassettesAvec cassettes

Con cuarteronesCon cuarterones
Vert ical and horizontalVert ical and horizontal
Vert ical et horizontalVert ical et horizontal
Vert ical y horizontalVert ical y horizontal

RAL 7016RAL 7016RAL 9006RAL 9006C21C21 RAL 7016 SATINRAL 7016 SATINRAL 9006 SATINRAL 9006 SATINRAL 9016 SATINRAL 9016 SATIN

Woodgrain C17Woodgrain C17Woodgrain C81Woodgrain C81

Stucco C21Stucco C21 Stucco C81Stucco C81 Stucco C17Stucco C17 Stucco RAL 6005Stucco RAL 6005

Woodgrain C21Woodgrain C21 Woodgrain RAL 6005Woodgrain RAL 6005

Smooth

Satin
Lisse / Liso

Stucco 
/ Woodgrain

Stucco RAL 9006Stucco RAL 9006 Stucco RAL 7016Stucco RAL 7016

Quercia ChiaraQuercia Chiara
Light oakLight oak

Hel l-EichenholzHel l-Eichenholz

ConcreteConcrete
CimentCiment

CementoCemento

RustyRusty

Wood-like Ultra Touch
Semblable bois Ultra Touch / Simi lar madera Ultra Touch

Rusty

Golden oakGolden oak
Chêne doréChêne doré

Encina doradaEncina dorada

WalnutWalnut
NoyerNoyer
NogalNogal
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Functionality and design for the houseFunctionality and design for the house
100% Made in Italy automations100% Made in Italy automations

Fonctionnalité et design pour la maisonFonctionnalité et design pour la maison
Funcionalidad y diseño para el hogarFuncionalidad y diseño para el hogar

Moteur à entraînement SPYMoteur à entraînement SPY
Les portes sectionnelles Breda atteignent Les portes sectionnelles Breda atteignent 
le maximum en termes d’esthétique et de le maximum en termes d’esthétique et de 
fonctionnalité essentiel les grâce aux nouveaux fonctionnalité essentiel les grâce aux nouveaux 
moteurs SPY. I ls se déplacent le long d’une moteurs SPY. I ls se déplacent le long d’une 
crémail lère de refoulement spéciale, une solution crémail lère de refoulement spéciale, une solution 
qui rend le mouvement de la porte Breda plus qui rend le mouvement de la porte Breda plus 
fluide et si lencieux. Equipés de puissances de fluide et si lencieux. Equipés de puissances de 
550, 650 ou 800 Newton, les nouveaux moteurs 550, 650 ou 800 Newton, les nouveaux moteurs 
SPY des portes Breda se distinguent par leur SPY des portes Breda se distinguent par leur 
consommation en mode veil le, même inférieure à consommation en mode veil le, même inférieure à 
0,5 W. La centrale de contrôle séparée présente 0,5 W. La centrale de contrôle séparée présente 
un design sobre et élégant. De plus, el le est très un design sobre et élégant. De plus, el le est très 
simple à uti l iser et sa programmation est facil itée simple à uti l iser et sa programmation est facil itée 
par l ’ innovant Quick setup.par l ’ innovant Quick setup.

Moteur à prise directe SOONMoteur à prise directe SOON
Les portes sectionnelles Breda pour le secteur Les portes sectionnelles Breda pour le secteur 
industriel ont aujourd’hui une énorme avance industriel ont aujourd’hui une énorme avance 
grâce au nouveau moteur à prise directe Soon grâce au nouveau moteur à prise directe Soon 
instal lé sur le groupe de ressorts. Soon est la instal lé sur le groupe de ressorts. Soon est la 
solution idéale pour ceux qui doivent effectuer de solution idéale pour ceux qui doivent effectuer de 
nombreuses ouvertures de porte en séquence: i l nombreuses ouvertures de porte en séquence: i l 
est al imenté en courant continu 24 volts et est est al imenté en courant continu 24 volts et est 
équipé de fin de course électronique et de rampes équipé de fin de course électronique et de rampes 
d’accélération et de décélération spéciales qui d’accélération et de décélération spéciales qui 
régulent le mouvement et l imitent l ’usure au régulent le mouvement et l imitent l ’usure au 
maximum.maximum.

Motor de tracción SPYMotor de tracción SPY
Las puertas seccionales Breda alcanzan el Las puertas seccionales Breda alcanzan el 
máximo en términos de estética y funcionalidad máximo en términos de estética y funcionalidad 
esenciales gracias a los nuevos motores SPY. esenciales gracias a los nuevos motores SPY. 
Se mueven a lo largo de una cremallera de Se mueven a lo largo de una cremallera de 
escurrimiento especial, una solución que hace escurrimiento especial, una solución que hace 
que el movimiento de la puerta Breda sea más que el movimiento de la puerta Breda sea más 
fluido y si lencioso. Dotados de potencia igual a f luido y si lencioso. Dotados de potencia igual a 
550, 650, o 800 Newton, los nuevos motores 550, 650, o 800 Newton, los nuevos motores 
SPY de las puertas Breda se distinguen por el SPY de las puertas Breda se distinguen por el 
consumo en modo de espera, incluso inferiores consumo en modo de espera, incluso inferiores 
a 0,5 W. La unidad de control separada tiene un a 0,5 W. La unidad de control separada tiene un 
diseño sobrio y elegante. También es muy fácil diseño sobrio y elegante. También es muy fácil 
de uti l izar y su programación es facil itada por la de uti l izar y su programación es facil itada por la 
innovadora configuración rápida.innovadora configuración rápida.

Motor con Fijación directa SOONMotor con Fijación directa SOON
Las puertas seccionales Breda para uso industrial Las puertas seccionales Breda para uso industrial 
hoy en día tienen una ventaja más gracias al hoy en día tienen una ventaja más gracias al 
nuevo motor con fi jación directa, instalado en el nuevo motor con fi jación directa, instalado en el 
conjunto muelles. Soon es la solución ideal para conjunto muelles. Soon es la solución ideal para 
aquellos que necesitan realizar muchas aperturas aquellos que necesitan realizar muchas aperturas 
de la puerta en secuencia: es alimentado por  de la puerta en secuencia: es alimentado por  
corriente continua 24 volt ios y está equipado con corriente continua 24 volt ios y está equipado con 
fin de recorrido electrónico y rampas especiales fin de recorrido electrónico y rampas especiales 
de aceleración y deceleración que regulan el de aceleración y deceleración que regulan el 
movimiento y reducen al mínimo el desgaste.movimiento y reducen al mínimo el desgaste.

SPY Pull ing drive motorSPY Pull ing drive motor
Breda sectional doors achieve the best in Breda sectional doors achieve the best in 
aesthetics and functionality with the new SPY aesthetics and functionality with the new SPY 
motors. They move along a special sl iding rack; motors. They move along a special sl iding rack; 
a solution that makes smoother and more silent a solution that makes smoother and more silent 
movements of Breda door. Equipped with a power movements of Breda door. Equipped with a power 
of 550, 650, or 800 Newton, the new SPY motors of 550, 650, or 800 Newton, the new SPY motors 
of Breda doors are characterized by consumption of Breda doors are characterized by consumption 
in stand-by, even lower than 0,5 W. The in stand-by, even lower than 0,5 W. The 
separated control unit has a simple and elegant separated control unit has a simple and elegant 
design. It also is easy to use and its programming design. It also is easy to use and its programming 
is facil itated by the innovative Quick set-up.is facil itated by the innovative Quick set-up.

SOON direct drive motorSOON direct drive motor
Breda sectional doors for industrial use have today Breda sectional doors for industrial use have today 
the edge over thanks to the new SOON direct the edge over thanks to the new SOON direct 
drive motor, instal led on the springs assembly. drive motor, instal led on the springs assembly. 
SOON is the ideal solution for those who need SOON is the ideal solution for those who need 
to perform many door openings in sequence. It is to perform many door openings in sequence. It is 
powered by 24 volts direct current and equipped powered by 24 volts direct current and equipped 
with electronic l imit switch and special ramps of with electronic l imit switch and special ramps of 
acceleration and deceleration that regulate the acceleration and deceleration that regulate the 
movement and l imit, at most, the wear and tear.movement and l imit, at most, the wear and tear.
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Discover Breda sectional doors new designDiscover Breda sectional doors new design
Ventilation grilleVentilation grille
Découvrez le nouveau design des portes sectionnelles BredaDécouvrez le nouveau design des portes sectionnelles Breda
Descubre el nuevo diseño de las puertas seccionales BredaDescubre el nuevo diseño de las puertas seccionales Breda

La grande surface de venti lation de la La grande surface de venti lation de la 
nouvelle gri l le d’aération en aluminium assure nouvelle gri l le d’aération en aluminium assure 
une venti lation maximale du garage et, de une venti lation maximale du garage et, de 
plus, garantit une intimité parfaite à l’ intérieur plus, garantit une intimité parfaite à l’ intérieur 
de la baie car el le empêche de voir à travers de la baie car el le empêche de voir à travers 
ses ouvertures.ses ouvertures.
Parfait aussi pour les portes pliantes, la Parfait aussi pour les portes pliantes, la 
nouvelle gri l le est compatible avec toutes nouvelle gri l le est compatible avec toutes 
les sections Visa, ainsi qu’avec les sections les sections Visa, ainsi qu’avec les sections 
vitrées de Breda. Absolument non invasif vitrées de Breda. Absolument non invasif 
dans l’esthétique de la porte, el le est dans l’esthétique de la porte, el le est 
proposée dans la même couleur que le proposée dans la même couleur que le 
tablier.tablier.

The large venti lation area of   this new The large venti lation area of   this new 
aluminium venti lation gri l le ensures maximum aluminium venti lation gri l le ensures maximum 
venti lation of your garage and grants perfect venti lation of your garage and grants perfect 
privacy as it is preventing from seeing privacy as it is preventing from seeing 
through its openings.through its openings.
Also perfect for folding doors, the new gri l le Also perfect for folding doors, the new gri l le 
is compatible withis compatible with
all VISA sections as well as with al l Breda all VISA sections as well as with al l Breda 
glazed sections.glazed sections.
Absolutely simple and non-invasive in Absolutely simple and non-invasive in 
aesthetic is offered in the same colour of aesthetic is offered in the same colour of 
door coat.door coat.

La amplia superficie de venti lación de la La amplia superficie de venti lación de la 
nueva rej i l la de venti lación de aluminio nueva rej i l la de venti lación de aluminio 
garantiza la máxima venti lación del garaje garantiza la máxima venti lación del garaje 
y, además, asegura la perfecta privacidad y, además, asegura la perfecta privacidad 
dentro del hueco, ya que impide ver a dentro del hueco, ya que impide ver a 
través de sus aperturas.través de sus aperturas.
Perfecta también para las puertas a l ibro, Perfecta también para las puertas a l ibro, 
la nueva rej i l la es compatible con todas las la nueva rej i l la es compatible con todas las 
secciones Visa, así como con las secciones secciones Visa, así como con las secciones 
vidriadas Breda. Absolutamente no invasiva vidriadas Breda. Absolutamente no invasiva 
en la estética de la puerta, se propone en en la estética de la puerta, se propone en 
el mismo color del manto.el mismo color del manto.
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The optimal temperature, thanks to your sectional doorThe optimal temperature, thanks to your sectional door
New setting up FrostNew setting up Frost
La température idéale grâce à votre porte sectionnelleLa température idéale grâce à votre porte sectionnelle
La temperatura ideal, gracias a tu puerta seccionalLa temperatura ideal, gracias a tu puerta seccional

Frost est la nouvelle configuration performante Frost est la nouvelle configuration performante 
qui permet à la porte sectionnelle d’exercer une qui permet à la porte sectionnelle d’exercer une 
barrière thermique et une résistance contre les barrière thermique et une résistance contre les 
agents atmosphériques.agents atmosphériques.
  
CONFORT MAXIMUM ET ÉCONOMIE D’ÉNERGIECONFORT MAXIMUM ET ÉCONOMIE D’ÉNERGIE
  

Des températures rigides ou, au contraire, trop Des températures rigides ou, au contraire, trop 
élevées, gênent les garages domestiques et les élevées, gênent les garages domestiques et les 
zones d’exploitation industriel le.zones d’exploitation industriel le.
La solution Breda s’appelle Frost, l ’ isolation parfaite La solution Breda s’appelle Frost, l ’ isolation parfaite 
qui protège les espaces intérieurs des excès de qui protège les espaces intérieurs des excès de 
froid ou de chaleur et des agents atmosphériques froid ou de chaleur et des agents atmosphériques 
tels que la pluie, le vent et l ’air.tels que la pluie, le vent et l ’air.

Frost is the new and performing setting up that Frost is the new and performing setting up that 
al lows the sectional door to exert a thermal barrier al lows the sectional door to exert a thermal barrier 
and resistance against atmospheric agents.and resistance against atmospheric agents.
  
MAXIMUM COMFORT AND ENERGY SAVINGMAXIMUM COMFORT AND ENERGY SAVING

  

Harsh temperatures or – on the contrary – too high Harsh temperatures or – on the contrary – too high 
strain the residential garages or the operational strain the residential garages or the operational 
areas of industries.areas of industries.
The Breda solution is called Frost, the perfect The Breda solution is called Frost, the perfect 
insulation that protects the interior spaces from insulation that protects the interior spaces from 
excesses of cold or warm and from atmospheric excesses of cold or warm and from atmospheric 
agents such as rain, wind and air.agents such as rain, wind and air.

Frost es la nueva configuración con excelentes Frost es la nueva configuración con excelentes 
actuaciones que permite a la puerta seccional de actuaciones que permite a la puerta seccional de 
ejercer una barrera térmica y resistencia contra ejercer una barrera térmica y resistencia contra 
los agentes atmosféricos.los agentes atmosféricos.
  
MÁXIMO CONFORT Y AHORRO DE ENERGÍAMÁXIMO CONFORT Y AHORRO DE ENERGÍA
  

Las temperaturas rígidas o, por el contrario, Las temperaturas rígidas o, por el contrario, 
demasiado altas ponen una tensión sobre demasiado altas ponen una tensión sobre 
los garajes domésticos y las áreas operativas los garajes domésticos y las áreas operativas 
industriales. La solución de Breda se l lama Frost, industriales. La solución de Breda se l lama Frost, 
el aislamiento perfecto que protege los espacios el aislamiento perfecto que protege los espacios 
interiores de los excesos de frío o calor y de los interiores de los excesos de frío o calor y de los 
agentes atmosféricos como la l luvia, el viento y agentes atmosféricos como la l luvia, el viento y 
el aire.el aire.
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La nouvelle configuration intel l igente de Breda La nouvelle configuration intel l igente de Breda 
comprend des panneaux traités de manière comprend des panneaux traités de manière 
appropriée et un kit d’isolation modulaire spécial appropriée et un kit d’isolation modulaire spécial 
basé sur les exigences de protection thermique. basé sur les exigences de protection thermique. 
Les travaux de finit ion et les finit ions complètent Les travaux de finit ion et les finit ions complètent 
l ’ instal lation, avec un résultat homogène également l ’ instal lation, avec un résultat homogène également 
du point de vue esthétique.du point de vue esthétique.

INSTALLATION FROST POUR LES PORTES INSTALLATION FROST POUR LES PORTES 
SECTIONNELLESSECTIONNELLES
  

Les avantages de Frost sont certif iés et garantissent Les avantages de Frost sont certif iés et garantissent 
une amélioration considérable du coefficient une amélioration considérable du coefficient 
de transmission thermique de tout le tablier. La de transmission thermique de tout le tablier. La 
résistance au vent, à l ’air et à la pluie ainsi que résistance au vent, à l ’air et à la pluie ainsi que 
la réduction du bruit augmentent également de la réduction du bruit augmentent également de 
manière signif icative. Confort maximal et sécurité manière signif icative. Confort maximal et sécurité 
des économies. Pour la maison et pour l ’ industrie.des économies. Pour la maison et pour l ’ industrie.

Breda’s new intel l igent setting up includes suitably Breda’s new intel l igent setting up includes suitably 
treated panels and a special insulated kit that treated panels and a special insulated kit that 
is variable according to the thermal protection is variable according to the thermal protection 
requirements. Specif ic processing and finishing requirements. Specif ic processing and finishing 
complete the instal lation, with a homogeneous complete the instal lation, with a homogeneous 
result also aesthetically.result also aesthetically.

FROST SETTING UP FOR SECTIONAL DOORSFROST SETTING UP FOR SECTIONAL DOORS

The advantages of Frost are certif ied and The advantages of Frost are certif ied and 
guarantee a considerable improvement in the guarantee a considerable improvement in the 
thermal transmittance coefficient of the whole thermal transmittance coefficient of the whole 
coat. The resistance to wind, air and rain as well coat. The resistance to wind, air and rain as well 
as the acoustic absorption increase signif icantly. as the acoustic absorption increase signif icantly. 
Maximum comfort and certainty of savings. For the Maximum comfort and certainty of savings. For the 
home and for the industry.home and for the industry.

La nueva configuración intel igente de Breda La nueva configuración intel igente de Breda 
incluye paneles tratados oportunamente y un kit incluye paneles tratados oportunamente y un kit 
de aislamiento modular especial basado en los de aislamiento modular especial basado en los 
requisitos de protección térmica. Los trabajos y requisitos de protección térmica. Los trabajos y 
los acabados especiales completan la instalación, los acabados especiales completan la instalación, 
con un resultado homogéneo también desde un con un resultado homogéneo también desde un 
punto de vista estético.punto de vista estético.

CONFIGURADO FROST PARA PUERTAS CONFIGURADO FROST PARA PUERTAS 
SECCIONALESSECCIONALES
  

Los beneficios de Frost están certif icados Los beneficios de Frost están certif icados 
y garantizan una mejora considerable en el y garantizan una mejora considerable en el 
coeficiente de transmisión térmica de toda la coeficiente de transmisión térmica de toda la 
capa. Además, la resistencia al viento, aire y capa. Además, la resistencia al viento, aire y 
l luvia, así como la reducción de ruido aumentan l luvia, así como la reducción de ruido aumentan 
signif icativamente. Máximo confort y certeza de signif icativamente. Máximo confort y certeza de 
ahorro. Para la casa y para la industria.ahorro. Para la casa y para la industria.
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We periodically propose We periodically propose 
trainings to our Dealers and trainings to our Dealers and 
Instal lers with  special ized Instal lers with  special ized 
courses in order to pass courses in order to pass 
on all  our knowledge and on all  our knowledge and 
technological innovation that technological innovation that 
we continuously introduce  in we continuously introduce  in 
our products. Take the best our products. Take the best 
decision: Always ask your Breda decision: Always ask your Breda 
Dealer for your  Residential Dealer for your  Residential 
garage door. He’s the only garage door. He’s the only 
expert able to understand your expert able to understand your 
space needs and your taste.space needs and your taste.

Nous formons nos revendeurs Nous formons nos revendeurs 
et instal lateurs avec des cours et instal lateurs avec des cours 
de spécial isation périodiques de spécial isation périodiques 
de produit et techniques.de produit et techniques.
Prendre la meil leure décision: Prendre la meil leure décision: 
pour votre porte de garage, pour votre porte de garage, 
demandez un conseil à votre demandez un conseil à votre 
Revendeur Breda, Revendeur Breda, 
le seul spécial iste qui comprend le seul spécial iste qui comprend 
au mieux vos besoins et vos au mieux vos besoins et vos 
goûts.goûts.

We are always On-lineWe are always On-line
Nous sommes toujours on-lineNous sommes toujours on-line
Estamos siempre en líneaEstamos siempre en línea
Facebook - Pinterest - Twitter - Facebook - Pinterest - Twitter - 

YouTube - Google+YouTube - Google+

Search Breda dealersSearch Breda dealers
Recherche Revendeurs BredaRecherche Revendeurs Breda

Buscar distribudores Buscar distribudores 
BredaBreda www.bredasys.com/enwww.bredasys.com/en

www.bredasys.com/f rwww.bredasys.com/f r

Formamos nuestros  revendedores Formamos nuestros  revendedores 
e instaladores por medio de e instaladores por medio de 
cursos de especialización cursos de especialización 
periódicos para tansferir todo el periódicos para tansferir todo el 
conocimiento y las novedades conocimiento y las novedades 
tecnológicas que introducimos tecnológicas que introducimos 
en nuestros productos. Es en nuestros productos. Es 
importante tomar la mejor importante tomar la mejor 
decisión: para vuestra puerta decisión: para vuestra puerta 
residencial, siempre preguntar residencial, siempre preguntar 
un consejo a un revendedor un consejo a un revendedor 
Breda, el único experto capaz de Breda, el único experto capaz de 
comprender vuestras exigencias comprender vuestras exigencias 
de espacios y vuestros gustos.de espacios y vuestros gustos.
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Chaque exposition Breda est comme votre maison.Chaque exposition Breda est comme votre maison.

Cada sala de exposición Breda es tu casa.Cada sala de exposición Breda es tu casa.

In every Breda Showroom you feel like home.In every Breda Showroom you feel like home.

Project and concept: Breda MarketingProject and concept: Breda Marketing
Texts: Luca Drigani/Laura MenisTexts: Luca Drigani/Laura Menis
Print: Tipografia Menini Print: Tipografia Menini 
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Please note that information published  Please note that information published  
on this catalogue are purely indicative on this catalogue are purely indicative 

and provided as a suggestion.  Breda and provided as a suggestion.  Breda 
reserves its unappealable right  to reserves its unappealable right  to 
change it at anytime. Colours here change it at anytime. Colours here 
represented are approximate and may represented are approximate and may 
differ from the original.differ from the original.

Toutes les informations sont citées Toutes les informations sont citées 
seulement à titre indicatif, et el les seulement à titre indicatif, et el les 
peuvent être modif iées à n’importe peuvent être modif iées à n’importe 
quel moment par la Sté Breda Sistemi  quel moment par la Sté Breda Sistemi  
Industrial i S.p.A.Industrial i S.p.A.
Les couleurs représentées ont Les couleurs représentées ont 
caractère seulement indicatif.caractère seulement indicatif.

Las informaciones l levadas tienen valor Las informaciones l levadas tienen valor 
puramente indicativo y en cualquier  puramente indicativo y en cualquier  
momento pueden ser modif icadas por momento pueden ser modif icadas por 
Breda Sistemi Industrial i S.p.A.Breda Sistemi Industrial i S.p.A.
Los colores representados son Los colores representados son 
puramente indicativos.puramente indicativos.
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Breda is also / Breda est aussi / Breda es también:Breda is also / Breda est aussi / Breda es también:

Breda S is temi  Indust r ia l i  S.p.A.Breda S is temi  Indust r ia l i  S.p.A.
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Wood Line-PegasoWood Line-Pegaso
Le PerleLe Perle

Find them in our websiteFind them in our website
Vous pouvez les trouver sur notre siteVous pouvez les trouver sur notre site
Usted puede encontrarlos en nuestro sitioUsted puede encontrarlos en nuestro sitio

www.bredasys.comwww.bredasys.com


